Nekoliko Crtic iz mojih mladih let.
(Spisal Matija Torkar.) |

Vec prl]atel]ev in tovariSev me je nagovar-
jalo, naj jim podam o sebi kak ObSII'l]C]SI Ziv-
ljenjepis, kakor ga je podal blagega mi spo-
mina moj Sestnajstletni soSolec, rajni gospod
prof. Josip Marn v svojem ,Jeziéniku¢ XXX.
I. 1892., na str. 20 in 21. Pravijo, da za menoj
ne bo nihce ve¢ vedel in opisoval zanimivih po-
drobnostij iz dobe naéega probujanja. A vsakdo
vé, kako sitno delo mi s tem naklada)o moji
dragi znanci, ker je tezko zaradi prirojenega
samoljubja drzati se povsodi popolne nepristra-
nosti. Zato naj mi nihce

pisal, ,Zasp“ ali celé ,Zaspo“, ampak ,Zasip“.
»Zaspo“ nihée ne govori v blejskem okraju; ob
robu savskega obrezja proti globokemu jarku
brezniske strani pa je res dovolj zasipov in po-

sipov. Gotovo je, da ime vasi ,Zasip“ izvira
od zasipanja. Da se spodnji del vasi imenuje
»Muzje“, opravieno je zato, ker Ze v malem

dezevju res dokaj vode rado cezi iz obrezja, in
se takoj pod ,MuZjami“ nahajajo najbistrejsi, naj-
hladnejsi studenci, izvirajo¢i iz podnozja Holm-
skega gorovja. Ti napajajo ljudi in blago, on-

dotne rovte, loke in se-

ne zameri'), da namestu
obsirnega Zivljenjepisa po-
dam le nekoliko Crtic iz
mladostne ddbe, zlasti Se,
ker mi moje poznejse bi-
vanje v Gorotanu in te-
- danje delovanje na poli-
ticnem polju ne more dati
prostegaduska; tudi ni po-
litika predmet lepoznan-
skemu listu.

Rodil sem se, kakor
gosp. Marn prav pise, dné
27. sve€ana l. 1832., a ne
v Zasipih (Zaspih), kakor
on pravi, ampak pod Za-
sipi v vasi ,MuZje“, ki
Stejejo jednajst hiSnih Ste-
vilk in so zdruZene s his-
nimi Stevilkami zasipski-
mi. Krstil me je v Gradu
tedanji zupnik gosp. Ivan
Pristov, ki je bil ob jed-
nem zasipski administra-
tor pred dohodom doma-
Cega zupnika plem. g. Jo-
sipa Hillmayerja. Tu najprej omenjam, da ne
piSem imena svoje rojstvene zupnije, kakor se
doslej povsodi bere in je Se celd rajni Metelko

1) Da ne bi kdo napacno umeval in sodil Cislanega
gospoda pisatelja, treba opomniti, da ga je najveé urednik
tega lista prosil, naj opi§e svoje Zivljenje. Zvedenec vé,
da taki Zivljenjepisi najlepSe pojasnjujejo ono dbdbo, v
kateri so Ziveli opisani moZje. Gospod pisatelj je imel
obilo prilike, da je natanéno opazoval svojo ddbo, in
ima dovolj kriticnega duha, da o posameznostih sodi po
pravici. Upajmo, da dodd temu spisu Se drugi del.

Urednistvo.
2DOM in SVEF*“ 1895, 8t. 18.

Matija Torkar. (Fotogr. dr. Fr. L.)

noZeti, viseCe proti Savi.
Se sedaj se mi v kraski
zaduhli vrodini esto toZi
po hladnih, bistrih in sre-
brnodistih izvirkih, ko mo-
ram piti kapnico. Nad vse
krasen je razgled nad Za-
sipi vrh tako imenovanega
Holma pri kapelici svete
Katarine na poti proti
slapu na Radolni po vsi
blejski in brezniski okolici
doli do Kranja in svetega
Josta; in prav ta prekrasni
razgled, mislim, je imel
Presern pred o¢mi, ko sta
mu iztekli izpod peresa
zlati vrstici:

Dezela Kranjska nima
lepd’ga kraja,

Ko je z okol'co ta —
podoba raja.

Iz otro¢jih let ome-
njam le nekaterih izred-
nih, bolj smesnih dogod-
bic, kakorsnih ni dozivel vsakdo. Tako n. pr. me
je moral zibati od mene osem let starejsi brat
Anton. A ker ga je mikalo na vas med druge
paglavcke, domisli si, da naveZe zibel na dolg
motvoz in me tako ziblje tudi iz daljave. Cesto
pa se je prigodilo, da je preobrnil zibel in mene.
Ko je prlsla mati s polja domov, nasla me je
poveznjenega in na vse grlo kriceCega; po An-
tonu je pa pela leskovka, dasi ga ni hotela po-
boljSati. Zame je imelo to ljubeznivo zibanje
— tako so rekali — to dobro stran, da so se

35



546

mi Ze otroku prsi razSirile in imam S§e dan-
danes krepak glas.

V d6bi mojih otro¢jih let so bivale pri nasi
hisi tri matere, moja, ocetova in materina. Ma-
terini materi, stari in bolehavi Zenici, je posiljal
tedaj ujec, profesor v Ljubljani, T. Kapuz, kave
in sladkorja za vsakdanji poboljSek. V tistih
Casih Se pri nas nikdo ni videl, Se manj pa pri
hisi imel gizdave in potratljive kave. V vsi vasi,
brojedi petdeset hisnih Stevilk, ni je bilo drugodi,
kakor v Zupni$cu in pa pri nas. Stara moja mati
je pila to ¢obodro dan na dan in tako Se mene
klicala k temu gosposkemu oblizku. Tako pa
so mi ze otroku s to ,&rno juho“, kakor sem
tedaj imenoval sedanji ,hi$ni mir¥, izpridili vse
zivce in zastrupili kri, da mi odslej in Se dan-
danes tolikanj rada bruha v glavo. Iz izku$nje
torej vem, kako prav delajo umni ljudje in Se
zlasti zupnik Kneipp, da se na vso moc¢ upirajo
temu nesrenemu strupu Elove§kega rodd. Jako
je obzalovati, da je njih upiranje brezuspesno.

Ker sem pa imel v otloqxh letih tri ma-
tere, ni bilo ni¢ posebnega, ¢e povem, da mi
niso dajale le ,¢rne juhe“, temved so mi znale
rezati tudi duhovnega kruha. Udile so me vsak-
danjih molitvic iz katekizma. Zlasti me je moja
mati od petega leta naprej ob nedeljah in ob
praznikih redno jemala s seboj k boZji sluZzbi.
Da sem bil v cerkvi tih in pokojen, odkazala
mi je sedez na poklekniku pri izpovednici, sama
pa me je opazovala iz klopi. Seveda ni bila
vselej z menoj prav zadovoljna. V takih slu-
Cajih mi je dajala iz Zepa kosec belega kruha,
doma pa mi kazala brezovko pod tramom.
Slusal sem jo toliko, da sem, ne Se sedem let
star, znal na pamet litanije Matere BoZje, ker
smo jih z roZnim vencem molili leto in dan.
Ko izpolnim sedmo leto, nisem imel nobene
matere ve¢. Pobrala jih je smrt zaporedoma,
naposled mojo pravo mater. Pred sv. Jurijem
je Sla Se trebit na loko mejo okrog zelnika, in
jaz sem bil Z njo. Domov priSedSa potoZi, da
jo hudo bdde na desni strani, in gre v posteljo.
Ljudje po vasi so pa rekli: ,Kdor v petek zboli,
temu kaj rado zvoni“, in res je drugi petek
umrla za pljuénico, stoprav 44 let stara. To je
bil zame preobratnik. Doslej sem bil menda
namenjen za plug in motiko; tedaj me odme-
nijo za Solo. Po materini smrti pride namrec
najstarej$i brat Valentin, tedaj bodo¢i sedmo-
Solec, domov na poditnice. Oce se Z njim po-
meni, kaj bi bilo storiti z menoj, najmlajSim
sedemletnim poskoénikom. Sklep je kmalu stor-
jen, da me brat ob sv. Mihelu vzame s seboj
v ljubljanske Sole. Tako sem o malem $marnu
1. 1839. trgal zadnje CeSplje in prekljal zadnje
orehe, sv. Mihel pa me je odpeljal v belo Ljub-
ljano.
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Cudna vas je ta — bela Ljubljana, rekel bi
Ribni¢an, ker Se plota nima, da bi konja pri-
vezal k vereji. Tudi meni se je zdela Cudna,
pa Se jedenkrat tako velika, kakor Grad, kamor
sem doma po materini smrti Cesto zaha)al k
svoji dobri teti. Stavb od Siske doli, kakor
kolizeja, protestantske cerkve, Tavcarjeve hise,
Slonovega hotela itd. ni bilo nikjer, in o Zelez-
nici se nikomur ni sanjalo. Vendar se mi je
zdela Ljubljana tako velika, da tretji dan, ko
je odSel oCe proti domu, nisem znal na)tx iz-
hoda proti Siski, ko sem jo od dolgega Casa
namerjal popxhatl od koder sem bil pr1se1 Ko
se zjutraj ob sedmi uri za Ljubljanico pricmerim
mimo Regalijeve hiSe na Sempeterskem pred-
mestju, pride me beguna brat iskat, da me zopet
nazaj odvéde na stanovanje. Kuglova gospoda
iz Smokuca, FranciSek in Miha, sta e Zivi pridi
tega dogodjaja, ki je meni izZemal toliko in
tako bridkih solz po domaci vasi, po ljubih
»Muzjah in Zasipih“.

Z zaletkom vinotoka me je vodil brat prvi-
krat v Solo, kjer se nas je v spodnjem oddelku
I. razreda seSlo nad 140 deckov mocno jed-
nake velikosti in jednake ucenosti. Ura odbije
osem, in v Solo vstopijo nam (isto nepoznani
gospodje v zapetih suknjah: pok. vodja Slakar,
katehet Zavas$nik in ucitelj Klander. Gospodje
se prekrizajo in mi za njimi, a v jeziku nam
Cisto ptujem. Da smo molili, sklepali smo iz
tega, ker smo se prej in slej pokrizali. S tem
se je torej pri¢el na§ nauk. Nato nam gospod
Klander najprej nemski, potem pa tudi slovenski
razlozi, da bo sedaj gospod vodja vsakogar, ki
se je vpisal v Solo, poklical po imenu, vsaka-
teri naj torej vstane, pomoli roko kvisku in
odgovori: ,hier!¢ Slo je dokaj v redu, in Se
nemskega ,hier!“ so se bili nekateri privadili.
Ko pa poklice: , T ....r Mathias®, ne oglas
se nih¢e. Gospod Klander, star, izkuSen gospod,
ki je bil izSolal Ze razne umetnike, jame takoj
po klopéh zaporedoma izprasevati decke, kako
se piSejo. Vedeli so vsi. Ko je pa po sredi Ze
v drugi klopi pri§la vrsta name, nisem znal
razvozlati tega problema. Vprasa me dalje:
,Cegav si! kje si doma’ kako tije imer“ To
pa so bila Ze vprasanja, katerim sem povoljno
odgovarjal. ,No, vidi§“, dé oni, ,prav ti si tisti,
katerega smo klicali in iskali. Vselej, kadar te
pokli¢emo s tem imenom, vstani, pa dvigni roko
in reci: hier!* Vendar mi ni §lo v glavo, kako
bi bil jaz kar ez no¢, meni nic, tebi nié, postal
ofe T....r. Zato se odrezem: ,Jaz niseis
T....5,ampak le I . . . rjey Matija.x T3
s0 me torej prvi dan naudili v ljubljanskih $olah,
kako se piSem.

Cez mesec dnij pride zopet vodja S. v 3olo,
rekol: ,Tiste, ki se lepo védejo in pridno uéé,
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bomo danes postavili za ,vzgledne ucence‘ (Mu-
sterschiiler). Sedeli bodo na koncu klopi, in
vsak bo prejel list, kjer bo zaznamoval vse tiste,
kateri sedé v njegovi klopi. Nanje bo pazil v
Soli, v cerkvi in na ulicah. Kdor bo v 3oli ne-
miren in bo Sepetal ali se v cerkvi ali na ulici
védel nespodobno, temu bo ,vzgledni ucenect
naredil ¢rne pike.“ Res so bili ti listi razde-
ljeni v ve¢ nemskih rubrik: Ime ucencevo, ve-
denje v Soli, v cerkvi, na ulici, izostajanje i. dr.
Med to velelastno legijo so poklicali tudi mene
med prvimi, in to slavo sem uzival neprestano
v vseh normalnih razredih. Prav od one dobe
sva se pa tudi bolj natanko spoznala in spri-
jaznila s pokojnim gospodom Marnom, ker sem
jaz_kot malo manjsi od njega sedel jedno klop
pred njim. Tako sva ostala z malim presledkom
soSolca do izpolnjenega Cetrtega leta v bogo-
slovju. Z Janezom Cebulom, ki biva sedaj misi-
jonar nekje v Ameriki, bila sva vedno skupaj
Se celo v oddelkih. Med 140 uéenci pa, ki smo
vstopili v jeseni 1. 1839. v Solo gosp. Klandra,
bili smo 1. 1855. posveceni le Stirje, in ti smo
bili: Marn, pokojni Budnar, biS§i Zupnik na
Vacah, misijonar Cebul in jaz. Pa -— rari
nantes in gurgite vasto.

Nas Solski nauk je bil nemski. To je bilo
za nas sicer jako mucno, vendar smo slo-
venski decki vrlo zmagovali nekoliko s pomo¢jo
domacih instruktorjev, nekoliko z lastno ne-
umorno pridnostjo. Vsak grm na ljubljanskem
Gradu in pod Gradom in Se cel6 na Golovcu
je bil dijasko gnezdo, iz katerega so Zvrgoleli
mladiéi z nemskim ,einmal eins“ ali z nem-
skimi , hilfszeitworter, in vsak kozolec, kjer
sedaj stoji ogromni kolodvor in cerkev Jezuso-
vega srca, imel je dijaske stanovnike, ki so si
v glavo ubijali nemsko omiko. Cel6 kricanski
nauk, evangelije in zgodbe sv. pisma smo se
ucili od II. polletja tedanjega II. razreda za-
¢ensi sploh v nems¢ini in Se masne bukvice smo
morali imeti nemske, sicer je naredil vzgledni
ucenec piko v rubriko ,krainerisch reden*.
Nekdo izmed rajnih (bil je duhovnik in umrl
v Polomu na Kocevskem) pravil nam je Cesto
- ta-le smesni dogodek: Po povelju gospoda kate-
heta, naj vsakdo pri sv. masi moli na nemske
bukvice, prosil je mater, naj mu take kupijo.
Mati pa se spomni, da ima na polici Ze stare,
zapraSene nemske molitvene bukve z velikimi
¢rkami. Te mu mati sname raz zapraseno po-
lico in mu jih dd v porabo. Decko ogleduje
in premetava dalje casa liste teh bukev sem-
tertje, naposled pa najde kratko molitvico, ka-
tero si je upal med sveto maSo najlaglje pre-
c¢itati. To molitev je prebiral med sveto maso
v tedanjih razredih. In kak$na je bila molitev’
Kakor je spoznal pozneje, bila je molitev za

zakonsko Zeno, ki prosi srenega poroda. To
je pa¢ dokaza dovolj, da naj bo vsak zaletni
pouk v materinem jeziku. — Imeli smo na-
dalje posebnega uditelja za nemsko govorjenje,
izprva nekega Margreitnerja, poznejSe pa raj-
nega Solskega nadzornika Pirkerja. Plalo so mu
dajali iz skladov po petnajst starih krajcarjev,
katere smo zlagali iz vseh razredov; on nam
je hodil ob jednem tudi odpirat Sole. U¢il nas
je najprej imenovati po nemsko imena najblizjih
in najbolj znanih redij, razloevanje po spolu
in sklanjanju, nemsko Steviljenje, pomoZne nem-
Ske glagole itd. UCiteljem na pomo& je bil v
vsakem razredu po jeden bodocih Solskih pri-
pravnikov, ki so se praktiéno vadili v Solskih
naukih. Disciplina je bila v tem, da so navadno
bili veliki kmecki robavsi postavljeni za vrhovne
vzgledne ucence, kateri so iz Sole in v cerkev
gredé hodili pred nami kakor Gedeoni svojega
krdela; pred zaletkom Sole pa so na desko za-
pisovali razposajence in poredneze. Tisti, ki so

bili zapisani, in Se drugi, ki so se pred zaletkom

pouka med seboj tozarili — in to so bili vedi-
noma ,ljubljanski pti¢ki‘ —, dobili so po kratki
udliteljevi razsodbi kazen s palico, in vrhovni
vzgledni ucenec je kazen zvrsil. Vcasih so tozbe,
razsodbe in kazni trajale po pol ure. Ce se je
pa kdo v velikem pregresil, bila je kazen Se
posebno huda — za Solsko tablo. Vsak uditelj
pa je izumil v kaznovanju kaj posebnega. Tako
je imel nekdo navado, da je poredneza zgrabil
za hlacni rob in ga stepel. Ce je kdo zaspal,
vrgel mu je kosec krede in ga veinoma zadel
na glavo Drug'je imel navado, da je letel za
razposa)encem po vsi Soli na okrog; seveda je
ucenec bezal pred npm in je bila prava gonja
okoli klopij. Vrh tega je bil temu gospodu jako
priljubljen ,penitenc“, po pet do desetkratni pre-
pis iz kakega berila. Sploh je bila Siba povsodi
in cel6 preve¢ v navadi, kakor se za nase ddbe
rabi premalo. Kar se kaznovanja tie, mislim:
Izku$nja in sv. pismo udita, da je nerodnemu
otroku potrebna tudi telesna kazen. V sredi je
v zlati skledi. Prav zato se poje dandanes tako
malo novih mas, ker pdje Siba premalo, in prav
zato so prenapoln)ene kaznilnice, ker predstoj-
niki ne smejo posneman poko]neoa glavar]
Pajka. Kako $iba res pdje novo maso, naj prica
ta-le prigodbica iz nekdanjih dnij.

Iz vasi V. proti Rédinam, kjer je bila nekdaj
brezniSka zupnija, gre kolovozna pot skozi mal
sozdic Lo oo a mati je vpisala svojega Ja-
nezka v ondotno 3Solo; a Janezek se je kmalu
naveli¢al vsakdanje poti v Solo. Da bi se otresel
Sole, domisli si, da je v onem gozdi¢u ob poti
videl volka, kateremu je le tezko ubezal. Oce
Janezku verjame in odjenja rekol: ,Bos pa
doma kmetoval in z menoj hodil na Korosko
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in v Ljubljano sukno prodajat.* Ko oce od-
ide z doma na trgovino, ree mati: ,Janezek,
le brz se pripravi, da greva v Solo! Pojdem
tudi jaz s teboj, da te volk ne pozre.“ Nerad
in nevoljen se Janezek z abecednikom odpravi.
Mati pa dene skrivaje pod predpasnik Sibo,
prime Janezka za roko, in v gozdi¢ priSedsa,
vprafa: ,Povej mi sedaj, kje si videl volkar®
Janezek ni vedel ni¢ pravega povedati, izgo-
varjal se je jecljaje, a mati vzame $ibo izpod
predpasnika, in sedaj sta se z Janezkom po-
botavala, tako dolgo, dokler ni obljubil, da
ne bo nikoli vel videl volka. In ob tem je
ostalo. Janezek je hodil pridno v Solo na Rédine,
potem v Grad in v Ljubljano, kjer je bil vedno
med prvimi ter je Siba naposled ne le novo
maso pela, ampak ga naposled storila uenega
doktorja in cel6 knezoskofa ljubljanskega. Ta
je pokojni Zlatoust Pogacar, ki nam je to povest
l. 1879. sam pripovedoval pri obedu. Sedaj pa
Se kdo reci. ¢e more§, da Siba ne pdje nove
mase, ali da so laZnive besede svetega pisma,
glaseée se: ,Komur se Sibe $koda zdi, sovrazi
svojega sina; kdor ga pa ljubi, ta ga vedno
strahuje.“ (Preg. 13, 24.) — Zato: ,Ne od-
teguj otroku krotitve; zakaj, ¢e ga udaris s Sibo,
zato ne bo umrl.“ (Preg. 23, 13.)

Ker pa tako odkritosréno opisujem rane
svoje dobe, nikarte misliti, da so nas uboge
slovenske pare kar brez noza na meh drli.
Pridnim in marljivim udencem se je tudi tedaj
marsikaj olajSevalo. Tako smo se kricanskega
nauka poldrugo leto udili iz malega sloven-
skega katekizma, potem pa do polovice tretjega
leta iz veljega katekizma, tiskanega v metelCici
in sestavljenega menda po JelovSeku, umrlem
kanoniku novomeSkem. Ta katekizem je bil vse
hvale vreden in bolj za rabo od sedanjega. Imeli
smo tudi vspodnjem oddelku slovensko-nemsko
berilo, tako imenovane ,male povesti“, tiskane
v bohoridici, menda po Vodnikovi slovnici. Vse
to nam je bilo v pomo¢&, Se posebno, ker so
bili gospodje uditelji na normalki ve¢inoma Slo-
venci in nam niso toliko zamerjali, ¢e smo re-
kali ,der“ ali pa ,die Pferd“, ter smo v nem-
§¢ini druge take kozolce preobralali. Istina je,
da smo poleg nemscine Ze v prvih dveh letih
znali prav dobro slovenski brati, in sicer v bo-
horidici in meteléici. Res je, da je bila nem-
$¢ina povsodi prva, kar je pa imelo zopet svojo
dobro stran. Cestokrat se nahajajo po deZeli
Se sedaj priletni moZaki, ki so pohajali stare
Sole in se Se sedaj Z njimi ponaSajo, ce$, ko-
liko so se nekdaj v tretjem razredu s celo bu-
taro nems$kih knjig in spisovnikov priudili, da
jim je nems¢ina sluzila pri trgovini ali jim pri
vojakih pomogla do lozjega kruha, ker so se
z njo pospeli do liktorske, korporalske palice
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ali so pri Zeleznici prisli do cuvajske sluzbe,
med tem, ko se sedanji nasi Solarji povspenjajo
k vedjemu do ,gfrajtarjev in ,postresekov¥.
To so vendar dosti tehtni in pravi dokazi ,ad
hominem¢ !

A sedaj gimnazija! Ze tedaj je bilo treba
delati zanjo preizkusnjo; ker je Stevilo ucencev
¢edalje bolj naraS¢alo, bila sta potrebna dva
oddelka. Ta preizkusnja se je vrsila v nems¢ini.
V I. oddelku nas je ostalo okrog 8o. Ti smo
bili izbrani izmed onih, kateri smo imeli manj
kakor osem slovniskih napak; nekaj ¢ez 4o,
med katerimi je bil tudi pokojni gosp. profesor
Marn, prislo jih je v II. oddelek, katerega je
pouleval gospod JakSe; ostale so izpahnili. Ti
so se obrnili ali na drugodne gimnazije, ali pa
tudi v nekdanji IV. razred, v sedanjo realko.
Profesorji one dobe so imeli svoj ,turnus, po
katerem so se vrstili od I. do dovrsene IV. la-
tinske Sole, od tako zvane ,parve“ pa do ,sin-
taxe“, in so razven veroznanstva poucdevali v
vseh predmetih, v latin$¢ini, zemljepisju, ra-
¢unstvu, v ,princip‘ (IL.), tndi v zgodovini Kranj-
ske dezele (menda po Vodnikovi knjigi); v gra-
matiki (II.) smo prideli z gr§éino, katera je
trajala do logike (VIIL.). Glavni predmet pa je
bil v vseh razredih cel6 do fizike (VIIIL.) latin-
§¢ina s privzeto krestomatijo, filologijo in staro
mythologijo. Prvi dve leti smo se je udili na
podlagi nemske, v gramatiki (IIl.) pa Ze na
podlagi latinske slovnice. Imeli smo sreo, da
smo prisli v ,turnus“ izvrstnega latinca, po-
kojnega prof. Pogorelca. Dajal nam je v prostih
dnevih naloge za dom; a pisali smo tudi Solske
naloge vsako soboto, najmanj dvanajst v vsakem
polletju, od tretje Sole naprej kake kratke basni
in povesti, potem C(isto proste po napovedanih
kratkih rekih. Vsakega pol leta smo pisali Se
posebej jedno Solsko nalogo za prefekta Rebica.
Koncem leta so mestu sedanjega porodila iz-
hajale tako imenovane ,periohe“. Na elu vsa-
kega razreda so bila z debelimi ¢rkami zazna-
movana imena odli¢njakov, namreé treh obda-
rovancev (premiferjev) in Stirih bliznjih (akci-
dentarjev). Vsi drugi so se pod &rto wvrstili v
abecednem redu s pridejanimi redi iz vsakega
posameznega predmeta. StariSem se je zdela ta
navada jako dobra. Ob preosnovi stare Sole so
po raznih poskusih naposled dobro in slabo
vrgli v jeden kos in vse skupaj pod klop. Rajni
Pogorelec nas je dobro naucil ne le latinséine,
ampak tudi kranjske zgodovine. Prav lepo in
z veseljem je pravil in med nauk vpletal kitice
iz Vodnikovih pesem, in bil jako zadovoljen,
¢e smo jih Se mi za njim ponavljali. Nevedoma
se nam je srce vzradovalo, ko smo na gim-
naziji Se pred letom 1848. slisali besedo slo-
vensko.




I

Vnemal in vspodbadal nas je morebiti ne-
vedoma in bolj iz naravnega nagona k ljubezni
naSe domovine, ker je Se pri latin$¢ini tako rad
ponavljal besede :

Nescio, qua natale solum dulcedine cunctos
Ducit et immemores non sinit esse sui.

Ali ni, vpraSam, v teh besedah izraZena naSa
prelepa pesem: ,Domovina, mili kraj!“? Zato:
Mir njegovim ko$¢icam! Sveti raj njegovi dusi!

Povem naj mimogredé, kako sem jeseni
l. 1843. kot zacetni prvosolec prav do dobrega
spoznal pokojnega dr. PreSerna. Z njegovim
striénikom, rajnim Ribi¢evim Jakopom iz Vrbe,

- sva namre¢ kot rojaka in soSolca imela skupaj

posebnega uditelja in se skupaj ucila. Imel je
brata Janeza, tedaj tretjesolca, ki je pred neko-
liko leti umrl kot kapelan v Ribnici. Dr. PreSern

- (tako se je podpisaval in nikoli drugale) je

imel pri sebi sestro, ki je vsem skupaj stregla
in kuhala. V njihovo hiSo sem zahajal dve leti
vsak dan. Stanovali so za one dobe v prvem
nadstropju v prvi hisi na desno roko, kjer se
ulica obrafa proti staremu strelis¢u v kotu ne-

- kdanjega sejmarskega velikega trga. Drugo leto

pa so se prelozili na sedanje poljansko obreZje
pri Ljubljanici tik ,farbarjevega“ vrta, prav ftje,

~ kjer je pred malo leti umrl Levstik blagega
~ spomina. Od todi se je potem PreSern preselil
za samostojnega odvetnika v Kranij, zakaj v Ljub-
_ ljani so ga imeli vedno na piki, da bi jim s

kako slovensko pesmijo ne preobrnil mesta. Bil
je koncipijent pri dr. Crobathu, in bival je v
svoji posebni, od nas dijakov odloceni sobi.
Kadar je bil v pisarni, hodili smo mi trije di-
jaki Cesto pogledavat v njegovo sobo na mizo.
Imel je namre¢ navado, da si je zveler nacrtal
s svinénikom na kosec papirja kratek zaznamek
kake pesmi. Kolikorkrat smo torej na njegovi

- mizi zasledili kak ,kranjski“ naclrt, vedeli smo,

da bo gospod doktor kmalu naredil zopet novo
pesem. To navado, kakor mi je Janez pravil
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do smrti, kakor Se jedno, da je namrec zveler
rad kako dovtipno ujel v krémi. Sicer je bil
moz malobeseden in vase zamisljen. Hodil je
bolj s pobeseno in prihuljeno glavo, nosil dolge,
za uSesa sCesane lase z nazaj proti zatilniku po-
beSenim cilindrom. Na vnanjs¢ini je bilo videti,
da kot pesnik in modrijan ni dosti maral za
nove Sege v obladilih.

Nekateri Zivljenjepisci omenjajo, da je rad
gledal v kozarec. A ti niso poznali njegovega zna-
laja. Ako je v¢asih nagnil kozarec, pac ni kapljice
pljunil iz ust. A e je zveler Sel v kako krémo,
ni Sel zaradi pijace, temve¢, da je opazoval svet
in slisal kako novo. Kjer pa ni nasel dovtipov,
pladal je maseljcek, ne da bi ga bil pokusil, in
odsSel naprej. Nekoc¢ sre¢a ponoci ve¢ odraslih
dijakov na Solskem trgu, kjer sedaj stoji Vod-
nikov spominik. Mislil je, da je med krdelom
tudi njegov pisar. Tedanje svetilke z oljem so
bile ne le redko, ampak menda prav iz tega
namena postavljene, da so ponoéni izprehajalci
videli ljubljansko temo in meglo. PreSern se
pribliza dijakom, najde kmalu, kakor je mislil,
svojega pisarja, in ga jame dobro oStevati, zakaj
da Ze ve¢ dnij ne hodi v pisarno. Dijak je molcal,
ker si te filipike ni mogel tolmaditi. A pesnik
seze v zep in mu v roko potisne staro dvajsetico,
reko¢: ,Da mi jutri prav gotovo pridete v pi-
sarno! Izdelati imamo dolgo repliko.“ Dijak
SestoSolec, doma iz Radolice ), bil je dvajsetice
vesel, in je Z njo Se nekatere tovariSe v nedeljo
v Siski pogostil s pivom, ker za one dobe se
je ondi star poli¢ dobival za star gro$ in jedna
stara ljubljanska reglja je odtehtala vsaj deset
sedanjih razkosnih Zemelj. (Dalje.)

1) Nekateri pisatelji piSejo brez razloga: ,Radov-

ljica“. Po moji misli je to napaino, ker tako noben Go-

renjec ne izgovarja, ampak Blejci pravimo: ,Radolica®
z naglasom na prvim, onostranski Brezni¢ani pa izgo-
varjajo z naglasom na drugem zlogu. Nikoli pa Se ni
prislo komu na misel, da bi bil ,dol, Thal* spacil v
»dovlj. PiSimo torej, kakor je prav in po pameti, Ra-

" pozneje, imel je PreSern Se v Kranju in cel6  dolica!
Odpusti!
Ce tvoj te prijatelj razzali — odpusti! Nebeski 3e Zarki sijali — odpusti!
Beseda te huda ne pali — odpusti! Da v tebi ne bodo prekasno
Nenadoma mnogokrat v prsih Vesti se glasovi odzvali — odpusti!
Srcd porodé mu jo vali — odpusti! Da jokal ne bode¥ pred jamo,
In v srcu, ki ti ga ne vidis, Ki druga so v njo zakopali — odpusti!
Kesanje se morda zrcali — odpusti! Po smru ne kli¢i: prepozno,
Ne ves ti, dokleje mu bodo V zivljenji ljubezni ne kali — odpusti!

Anton Medved.
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KACIJANAIR.

(Spisal Anton Medved.)

W ARIA ZINLFENTA .

(Tragedija v petih dejanjih.)

Osobe.
Kacijanar Ivan. NadaZd Toma, ban.
Zrinjski Nikolaj. Laski Jeronim, poslanec Ferdinandov.
Zrinjski Ivan. Zarotniki Soliman, sultan g
Erdod Simon, skof zagrebski. 3 Ajas, véliki vezir. a
Torok Valentin. zoper kralja Mehemed, pasa belgrajski.
Tahi Janez. S Elizabeta, soproga Kacijanerjeva. :
Pekri Peter. Baltazar, nju nedorasli otrok. £
Frankopan. zavezniki Za- Grofinja Salamanka.
Blagaj. Grabez Jurij, sluzabnika gospodov
Banffy. : polje. Hojzi¢ Janez, } , Zrinjskih.
Dahi, 5 K Jurij, sluzabnik Kacijanarjev.
Zay, g Danijel, sluzabnik grofinje Salamanke.

Uskoki, martalozi, banovci. Vojaki Zrinjskega. Vojaki Kacijanarjevi. TurSka sluzabnika. Turski poslanec. Zapoljin
poslanec. ;

Prvo dejanje.

Grad Kostajnica. — Soba.

L. prizor. Dahi.

Dahi. Zay. Uveri§ se, da Ze v nekterih dnéh
Zel6 se skréi stranka Ferdinandu.

Zay. In ¢udno ni. Kaj storil neki je
Kdo pride Se: Kdo bil je Se pozvan? Za nas v tezavnih bojih in razporih?
Na dvoru ne razgade mnogo konj. Na svojo pest, na svoje le imetje
' Oprta je branila se dezela.
Dahi. Branila bode se nadalje sama

Pri§la sva menda prva. Ni¢ ne dé. Vsekakor loZe, kakor kdaj popreje.

Da Zrinjska prideta, o tem ni dvoma;
Potem Blagaj in Tahi, Erdod, Torok:
O drugih ni mi znano Se dosle;.

Zay.
Ne le junaka veS¢ega imamo,
Bogastva neki tudi on premore,
Bogastva cele kupe Kacijanar.

o Také se govori med ljudstvom vsaj,
Dovolj se jih nabere, mislim, v kratkem. Da si nabral zakladov je ogromnih
O, Kacijanar nam je dobro dosel. Na oni drzni poti do Udyvina,
Vse plémiStvo pozdravlja ga veselo, Kamor vihral je z Zigo Visnjegorskim.
Vse gleda nanj zaupno in pogumno. Denar je v strasnih casih pomenljiv.
Zdaj kreplji smo, odkar je on med nami, DeZela ne rodi n1 za vrojence.
- Ki Ferdinand ga nikdar ni privos¢il Brez dela se potika gladni narod

Hrvaskim in Slavonskim trtim krajem. Okrog in pleni lastne brate v sili.
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Kraljevi davkarji prezé povsod,
Da kri izsrebljejo poslednjo ljudstvu.

Dahi. ;
Zat6 priSel je skrajni as prevrat,
In Ferdinand zdaj vé, kaj mu preti.
Ni ¢udno li, da v krdljevem razglasu
Nazvan je précej ,veleizdajalec”,
,Zavrzen Clovek“ Kacijanar? Ne li?
Kaj storil je doslej za to imé:?
Cemu nagrada za njegovo glavo?’
Pekoca vest le kralju prerokuje,
Da Kacijanar mora to postati,
Kar prvemu nareka dusni strah.
Razglas mu je naznanil Ivan Zrinjski.

Zay.
Poglejva v dvor! Morda je kdo prisel.
Tako je, kakor pravis. Moja misel.

Dahi.

In strah pred moZem tem je opravicen,

Da pred nikomer ne takd v tem casu.
(Odideta.)

2. ‘prizor.
Jurij. Danijel.

(Prideta vsak od druge strani.)

Danijel.
Povej mi, kje je tvoj gospod!
(Jurij ga zani¢ljivo pogleda.)
Ves li, Cegav sem in odkod!

Jurij.
To vem, da si mi v peti trn.
Nikar mi pred o¢i ne hodi!

Danijel.
Ne boj se in pokojen bodi!
O Jurij, sréek ti srebrn,
Da v prsih nosis grehov kes,
Tako6é bi te pekléno mahnil,
Da bi potrt, polomljen ves
Na mestu duSo v zrak izdahnil.

Jurij.
(Ponosno.)

Pomisli, da si v ptuji hisi!

Danijel.
V kateri nisi ti najvisi,
Ni Kocijan, tvoj gospodar.
Ce tudi se mogocno véde,
Na Dunaju mu slaba prede.

Jurij.
S teboj ne govorim, slepar.
(Odide.)

Danijel.

(Za njim.)
Le ne govori, le nikar,
Ti luteran, nikogar sin,

Ki vreden nisi bolecin,
§ i i

3. prizor.
Prej$nji. Kacijanar.

Kacijanar.
Danijel! Iz Bea si priSel:

Danijel.
Tako je, moj gospod.

Kacijanar.
Po kaj? Pove;j!

Danijel.
Prinesel list sem od gospé grofinje,
Ki v Be¢u malo trepetd od straha.
Njé brat, grof Salamanka, je zaprt;
V Zelezje okovan je¢i na dvoru.
Jetnicarji prilagajo mu vzdihe,
Na vas gotovo tudi kletve tihe.
Berite list!

Kacijanar.

(Vzame list. Strogo:)

Govori modro ti!

4. prizor.

Prej$nja. Zrinjski Ivan.
Danijel.
Poklanjam se globoko.

Ivan.
Kdo si ti?
Danijel.

Hispanec sem, kot vi Hrvat, gospod,
Sluzabnik sem grofinje Salamanke,

In kristijan sem — daven je moj rod,
Da ga ne pomnim dvesto let nazaj.
Vse to sem, drugega pred Bogom nic.

Ivan.
Jaz slutim, da si tudi drzen ptic.

Danijel.
Pred svetom morda, a pred Bogom ne.

Kacijanar.
(Spravi list. Danijelu:)

Na gradu Cakaj! Ne utegnem zdaj.
Ce truden si, lahk6é se odpodijes.

Danijel.

Po¢akam rad. A va$ sluzabnik Jurij
Tako je zopern, kot pomladnja tepka.

51
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Kacijanar.
Potrpi z njim!

Danijel.
Zdravilo grenko.

Kacijanar. ;

: Molci!
Danijel.

Zdravilo vspesneje, a Se grenkeje.

Jaz rad ubogam, torej idem. Amen.
(Odide.)

5. prizor.
Prejsnja.

Kacijanar.

Dobil sem pismo od grofinje one,

O kteri ves. Povedal sem ti vse.
Bogastvo njeno ‘je, kot nekdaj, moje.
Prejeti moram zdaj je le hvalezen,
Ceprav ste velje mi bogastvo vi,

Ki zlozno druzite se okrog mene.

Ivan.
Kaj mogli bi storiti zdaj brez tebe:
Kaj more nam storiti Ferdinand,
Ki nikdar ni za nas nilesar storil?
Mi nate upamo — zato smo tvoji.

Kacijanar.

Beseda mi je draga; upam namreg,
Da si govoril jo v imenu drugih,

Ki danes prihité na vajin grad.
Toda ... izraziti ne morem skoro,
Kaj cutil sem ob teh besedah tvojih.

Ivan.
Ob teh besedah mojih — kaj bi Cutil?

Kacijanar.
Nikomur stalen ni znalaj prirdjen.
IzkuSnje nam preminjajo nazore,
Utrjajo, rahljajo nam srcé.
S korakom hitrim dirjamo v Zivljenje,
Sedanjosti zavedamo se komaj.
Dejanje vcerajSnje obsoja veckrat
Denasnja misel. Clovek je nestalen.
Drugacen tudi jaz sem, kot sem bil.
O Ivan! Nekdaj je moj iskri duh
Le redkokdaj pogledal v sé globoko.
Vsak dan drugje, vsak dan na bojnih tleh,
Vsak dan v nalrtih in venanjem delu
Pozabil sem telesa in srci.
Ko sem imel uklenjene roké,
Priklenil se je tudi duh nasé,
In samega sem se tedaj zacutil,

Ostal dolzan sem mnogo, mnogo duhu

In srcu — a moléim naj rajsi dalje.

Vojaku rahel glas se ne prilega.
(Prestane.)

Ivan.
Besedam tvojim sem sledil, in vendar —

Kaj Cutil prej si ob besedah mojih?

Kacijanar.

Mi nate upamo, zato smo tvoji.
Samoé zaté: Ti tudi, Ivan? Dej!
Govori, kaj imam od tega jaz,

Da kralj je upal name in bil moj?
Le bojna mo¢ in le bogastvo moje,
Le to na mene vas priklepa zdaj?

Ivan.
Na t6 jaz mislil nisem — Bog mi pri¢a —.
Ko prejsnje sem besede izgovoril.
Sicer ne vidim srca svojih drugov,
Ne vem, kaj vse jih odulevlja zate.

Kacijanar.

Razumem tvoj izgovor. Upam vsaj.

In ¢e ga prav razumem, hvala ti.

Ne, Ivan, ne! Od vseh, kako naj pac
Zahtevam, kar sem tajno prej zaztlel,
Kdor vegji broj prijateljev ima,

Tem manjsi Steje broj udanih src,

Do smrti zvestih, v vseh nesreCah trdnih.
Ko sem pribezal na ozemlje vase,

Ti bil si prvi, ki si me sprejel —

Ne s plasnim srcem, ne s tresoo roko: .
Pozdravil si me radostno, socutno.

Ivan.

Jaz tudi te nikdar obsojal nisem.
Pri Oseku ti nima$§ krivde sam,
Takod sem trdil in Se danes trdim.
Zatd sem te sprejel vesel v resnici:
In zvest prijatelj ti ostanem vedno.

Kacijanar.

Za te besede hvala! Bog le daj,

Da se jih ne bi nikdar zakesal.

Ti ves, da sem ti v kratkih dnevih tukaj
Zaupal ve¢ kot drugim — vse zaupal,
Kar sem dozivel, kar sem mislil kdaj.
Ne kaZem se ti drugega, kar sem.

In e sem vreden ti prijatelj danes,
Nadalje, upam, da ostanem tudi.

Zato mi bodi — sézi v mojo roko —

(ProZi mu roko.)
Vel nego drugi, vérnejsi v ljubezni,
Mocénejsi v delu, meni posvelenem,
Prijatelj bodi mojega srca
In ne razuma! Umes$ li me, Ivan?’
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Ivan.

Zakaj bi te ne umel’ Bodi miren!

Saj kaze ti vse gibanje, vse delo,

Ves govor moj, da sem ti sréno vdan.
V teh burnih ¢asih, vedi, tudi sam
Hlepim po dusi, s katero bi se zdruZzil
Tesneje, vcasih, ko se vse vezi

V ¢lovestvu blage trgajo na dvoje.

Kacijanar.
(Stisne mu roko.)
Se jedenkrat presréna hvala, Ivan.
Usode moje trpke mila zvezda,
Prenovljen in prerojen te pozdravljam.
Zdaj vidi§, cutis, da vel nisem isti,

Kot bil sem nékdaj, kot me svet pozna.

Tvoj brat prihaja k nama.

Ivan.
Nikolaj.
6. prizor.
Prej$nja. Zrinjski Nikolaj.
Nikolaj.

Tako se ptice zbirajo selivke

Jeseni na stolpéh, kot mi se danes.
Zdaj jeden privihra, zdaj drugi v grad,
In vsakdo méni, da je prisel prvi.
Erdoda, Tahija, Blagaja ni Se.

Ne vem, kak6d se Torok je zakasnil.

Ivan.
In grofa Banfly, Batjan?

Nikolaj.
Kaj jaz vem!
Kacijanar.
In Frankopan in Pekri’

Nikolaj.
Vedi vrag!
Kacijanar.
Poji me up, da snidemo se vsi.
Sicer smo i tako jednakih mislij.
Naj tudi kraj nam razdruzZuje tela.
Nikolaj.
A kako$nih naértov in namer?
Oprosti, generalis Caesaris,
Naloga naSa, najina posebej,
(PokaZe Ivana)
Ne cuva le osobe tvoje varno,
Resiti hode nas in domovino
Iz rok razbojnim Turkom in iz rok
Brezdelnih kralju Ferdinandu.

Kacijanar.
Vem.
Ne bode spala v meni mo¢ nobena;
Zaveznikov zvestoba in srénost
PoviSata hvaleznost mi in mod.

»

Nikolaj.
Da zopet zaslovi tvoj meé, da zopet
Prizn4 ti kralj vsemocnega duha,
To vsi zelimo, zlasti jaz in brat.
Zato je tvoja last ta grad, dokler
Zasije milost v temno ti Zivljenje

Od strogega vladarja. Upas li:

Kacijanar.

Od kralja milost? To so pal besede!
Besede gole, drugega prav nic.

Kdor izgovoril je ,zavrzen clovek®

O meni, ta me nima v srcu vec.

Ha —! Milost —! Zalostna tolazba ta,
Ki ne zjasni, temvel stemni oko.

Vse moje upanje in vsa tolazba,

Vsa moc¢ in sila, vse zavetje moje

Jaz sam sem si in Ivan, ti — vidva.

Nikolaj.
Ti ostro sodis kralja. Jaz ne branim,
Cel6 priznavam, da je bil pretrd.
A kaj bodoc¢nost ti odsodi Se,
Ne ves.
Ivan.

Pokojen bodi, moj prijatelj!

Kacijanar.
(Razvnet.)

In ako morda upata vidva

(Zaliti vaji nefem, odpustita)

Od kralja milosti za moj zivot

In grad darujeta mi le dotlej,
Potem ta grad ne bode moj in ni,
Tu mojo roko! Lodim se od vaju.

Ivan.
Miruj! Zakaj se vnema$ brez potrebe?

Kacijanar.

O, Zelja v srcu mi gori plamenom.

Da bil bi domu to, kar bil sem nekdaj,
Toda ves up na milost mi je zopern.
O, kralju padel tudi bi pred noge,

Da me na prejSnje dvigne vazno stalo,
A vem, da padel, klecal bi zastonj.
Cemu niemne misli, prazni upi!

Zdaj tvoj sem, Ivan, vajin, zvesta brata.
Vidva sta meni Zrtev in pladilo:
Zrtvujeta mi grad — zatd sta Zrtev,

Zato placilo, ker sta v moji zvezi.

Ivan.
In ti- st nama, ‘lvan —

Nikolaj.

Tudi to.
(Zacuje se peket konj. Qdidejo.)



1. prizor.
Grabez. Hojzic.

| Hojzié.
Zdaj poznas Kocijana. Zdaj si ga videl.

Grabez.

Nekaj srepega leZi na njegovem obrazu. Ali
cutis’

Hojzié.

Kdo ne Zuti? V njegovem imenu nam je
neko¢ trda sla. Pred osmimi leti smo preva-
zali preko Une turske ¢ete. Morali smo, sicer bi
nam bili pozgali ta grad in nas nasadili na kole,
kakor srakoperji érve na bodice. In Kocijan,
takrat je bil on druga glava, kakor je danes: pisal
je bajé najinemu gospodu trdo pismo. Hudega
ni bilo ni¢. Ali banovi vojaki so nas neko¢ na
Unskem bregu také nemilo mikastili zaradi tega,
da se ¢udim, ko sem ziv. In tega je bil Ko-
cijan kriv. Gospod sam je tako dejal.

Grabez.

v

Crn je ta Kocijan v lasé in odi, kakor vrag.
Hojzié.

Danes pak se pozdravljajo in v roke segajo.
Bog umej, kaj jih je vkupe zgnalo in zdruzilo,
da so prijatelji. Meni ni kar ni¢ vSeé ta Kocijan.

(Ogleda se.)

8. prizor.
Prej$nja. Danijel.

Danijel.
(Slisal je prejsnji razgovor.)
Pozdravljena, hrvaska bratca! Kakov po-
menek? Pa saj sem ga Cul. He, he! Kocijan,
Kocijan!
Hojzid.
(V zadregi))
Tako le ¢lovek svoje misli pové huje, kakor
SO V resnici.
Grabez.
: (Danijelu.)
Odkod si pa ti?
Danijel.
S ¢loveske zemlje, Ce verjames.
Hojzid.
Saliti se znas, pri moji veri. Prosim te, mol&i,
Ze si kaj napalnega slisal iz najinih glupih butic!
Danijel.

Zdaj vem, da nista glupi. Ne boj se! Da
vaju holem ovaditi, ne bi stopil pred vaju.
Hyvalita Bog4, da nisem Jurij. Kateremu gospodu
sluzita?
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Hojzic.
Zrinjskemu, Ivanu in Nikoli, ki sta lastnika
tega gradu in dvanajsterih drugih, Krupe, Zrinja,
Pedalja, Gore, Gvozdanskega, Jamnice . .

Danijel.

Nehaj! Kaj me to skrbi! PosluSaj mene in
moj svet, e si pameten. Gotovo prides veckrat
na ta grad. Varuj se dveh: Jurija sluZabnika,
Kocijana, gospoda. Jurija, da ga ti ne ubijes,
Kocijana, da on tebe ne. Jurij ima tako sikav
jezik, da te takoj razjari, Kocijanu pak je toliko
mec zasaditi v prsi, kakor tebi ali meni Zlico
v sok. '

Hojzid.
(Ogleda se.)

A, kaj govori§! Takov ne more biti.

Danijel.

Ne boj se zame. Jaz jo Se danes popiham
iz grada domov. Poslusaj dalje! Ko je Kocijan
bezal iz jele, prisilil je zunaj Beca nekega kmeta,
da ga je spremil do okraja, ki je bil begunu
poznat. Potem ga je odslovil. Kaj je kmet dobil?

Grabez.

Gotovo placilo.

Danijel.

Da. Tako placilo, da ni nobenega placila
veC potreben. Prebodel ga je Kocijan, da bi
zatrl vsako sled za saboj. :

Hojzié.
To je kruto, nellovesko. Cloveka umoriti!

Danijel.

Bodita mi hvaleZna za to pripoved. Nikomur
si nisem upal tukaj dogodka razodeti. In mol-
¢ita o mojem imenu. Dogodek pa le pripove-
dujta okrog. Po Dunaju ga povsod govoré. Jaz
sicer ne bodem mnogo lazil po teh razbojniskih
jazbah, a morda me vendar Se kak ukaz semkaj
pahne. Izgubimo se zdaj! Vel korakov ¢ujem.
Zdrava! Amen. (Odidejo.)

9. prizor.
Erd6éd. Banffy. Tahi.

Banffy.
Reverendissime! Jaz vsaj to vem,
Da omahuje Pastor, da ni trden
Pristas. Govoril sem zasobno néko¢
Na trgu Z njim gledé namenov nasih,
Da mora pasti stranka Ferdinanda
Hrvaski v prid, govoril Z njim o vsem,
Kar zdaj nas druzi, vnema in krepi;
A bil je nékamo resnoben, tih.
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Opomnil je, da sam je, kot sodnik,
Da tudi svétnikov velja beseda,

Da banov se boji in Ferdinanda,
In dalje sto pomislekov Se drugih.

Tahi.

Jaz mislim isto, excellentia.

Kdor ni odloen, on od nas je lolen.
Sicer-le nekaj mecev v mocne roke,
Do njega v tihi noli v mestno hiSo,
In razpra je konlana. Vrag ga vzemi!
Mi golomisimo tako bojeci!

Erdod.
Le zlagoma, magnifice, le mirno!
Jaz Pastorja poznam in svetovalce.
Imel sem dosti opravila Z njimi
O cZasu, ko sem delal osamel
Za kralja JanoSa v /dezeli nasi.
Dokler se ne prepriajo mozjé,
Da so kot mi v pogledih Ferdinanda
Samo orozje slepo zoper Turke,
Strazarji sladkega Zivljenja v Becu,
A kot nasprotniki gomat samo,
Ki ne zasluzi, da se giblje, misli,
Dotlej se ne hudujmo, ne sodimo!

Banffy.
Prepri¢ajmo jih torej!

Tahi.
Strela vanje!

Erdod.

To mo¢, nalogo, pravo in dolznost
Ima le Kacijanar. On govori!

On bil je posvelen v skrivnosti dvorne,
On pisma kralieva ima v rokah,

In kdo ve, kaj vse pisano je v njih,
In kdo ve, kaj je ustoma od njega
Pozvedel lahko v slavnih svojih dnéh.
Jaz sumim, da nekteri govor trd

Izsul je Ferdinand namé, na vse
Hrvaske plemice in ¢inovnike.

To pridi zdaj na dan, natanko, jasno,
Sodnika nam in svétnika pridobi!

Tahi.

Na mirni poti torej. Dobro, dobro!

Le kako pismo, majhen v njem privesek,
Podpis jednakih ¢rk, a druge roke,
Tako, kajneda, valde reverende?
Razumem. Lepa, lahka, krasna misel.

Banffy.
O tem velja razmisljati takoj.
Ne dvomim, da bo Kacijanar volje
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Razkriti vse, kar slisal je od kralja.
Pokli¢imo sodnika v Sosedgrad,
Med nami jeden zvrsi to ulogo.
No, konéno vendar!

(Ozré se na desno.)

Erdod.

Frankopan in Batjan.
Prisli so vsi. Le Toroka ne vidim.

10. prizor.

Prej$nji. Frankopan. Batjan. Blagaj. Pekri. Kacijanar.

Zrinjska Ivan in Nikolai, Dahi, Zay.

(Pozdravljajo se in razgovarjajo.)

Zrinjski Nikolaj.

(Primakne brata k sebi in stopi spred.)

Besede razne bodo danes, Ivan.
Paziva in oprezno govoriva!l

Za ktero koli stvar bo nama treba
Najve¢ storiti, ker najve¢ imava.

Ivan.
Bah! Mi smo jedni.

Nikolaj.

Ti si nepreviden.
Ne ves, kaj mislim. To je, da smo jedni.
Toda na trdnem nismo Se. Kaj ves!
Morda, mogoce je, da vse razpade.
In potlej: Kdor je ved modij Zzrtvoval,
Preti mu vedja kazen, ménj koristi.
Sicer pa vidim, da me ne razumes.
Mi snujemo Sele, vse visi v zraku.
Bodiva le previdna, ne nasprotna!
To burni so duhovi, vsega zmozZni.

Ivan.

Res govori§ nejasno, Nikolaj.
Mi jedni smo, in Jano$ je na$§ kralj.
To nam je geslo, ki nas vodi. Ne li?

Nikolaj.
Na samem se pomenim vel s teboj.
(Obrneta se k druzbi.)

Frankopan.

Gospodje grofje, vitezi, baronje,
Branitelji Hrvaske in Slavonske,
Zavezniki med saboj nerazdruzni,
Vsi veste, da smo si prisegli sveto
Pomo¢& vzajemno v vsakateri sili,

Da vsi za jednega smo, vsak za vse.
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Zaveznik na$ je tudi Kacijanar,
»,Auratus eques“; slavni vojskovoj,

Ki ga kriviéno Ferdinand preganja,

Ki ga pravien srd je z nami zdruzil.
Ni majhna naSa mo¢, premajhna vendar,
Da sami vrgli bi sovrage z mej,

Da slobodno bi vladali domovije,

Da bi kraljestvo dvignili nekdanje
Hrvasko, samostalno z rodnim kraljem;
A Ferdinandu nelemo sluziti,

Braniti bi se morali pred Turki

In bati vojske JanoSeve h krati,

Brez vse pomo¢i — ume se — iz Beca.
Do tal zatrli bi tako svoj dom.

Med nami vé sam dragi Kacijanar,

Da listov mnogo je prejél od nas,

O listov toznih in prosecih milo,

Da pridi kot reSnik v dezelo bedno.
On mogel ni, zakaj, mi vemo danes.
Komt sluZimo zdaj, mi tudi vemo.
Nas kralj je Jano$, mi smo njemu sini!

- Veé glasov.

Na§ kralj je Janos! Zivel sivi kralj!

Frankopan.

A dosti ni, Ce klifemo samo,

V dejanjih kaZe pravi moZz nazore.
Da Turka se zavaruje deZela,
Jedini Zapolja lahko stori,

Ki Soliman podaril mu je krono
Nad Ogersko, Hrvasko in Slavonsko.
Poslan je Torok, da izrazi kralju
Udanost naso in imena novih
Zaveznikov. To upanje imam,

Da Kacijanar moéno ga vzraduje:
Pozna ga, cutil je njegovo moc.
Naloga nasa pa — kaj nam velevar
Vsa srca domovine zanetimo

Za Janosa! Pokornost odpovejmo
Uradom banovim in odzenimo
Avstrijske ¢inovnike iz dezele!

Tahi.

Také je. Vén, druhal poZreSna, vén!
Na§ kralj je Jano$. Njemu sodi davek.
Zrinjski Nikolaj.

Gospdda, le mirneje, le mirneje!
Tahi.

Kaj? Ni¢é mirneje! Vse naj vzame satan!

(Zrinjski Nikolaj se mu nasmechne.)

Kacijanar.
(Mirno.)

Jaz reCem le: v srcé me veseli,
Da jednih mislij zbrani ste ob meni.
Poklanjam vam dub4 in mec in roke.
V tolazbo vam povem brez vseh ovinkov:
Zakladnico imam za vas bogato,
Da preje vam pogum poide v srcih,
Kot vir usahne mojega zlata.

Veé glasov.
Ura! Besede moske! Zivel, Zivel!

Erdod.
Prisel je Torok. Kako vest prinasar

11, prizor.
Prej$nji. ‘Torok.

Vec¢ glasov.
Pozdravljen nam!

Torok.
Kolika druzba! Zdravi!

Vec glasov.
Kaj pravi Jano§: Vsi smo radovedni.

Torok.
No, moje porodilo dolgo ni. ;
Kralj Jano§ vam sporoca to po meni:
On bode poskrbel, da dezela,
HrvaSke in Slavonske in PoZege
Ne bodo Turki plenili nikdar,
Dokledar mu ostanemo pokorni
Zavezniki. Veselje mi je kazal, s
V spomin vam klical, da je va$ rojak,
V Pozegi rojen, da nas ne pozabi
O sre¢nem casu, ko si préstol svoj
Na Ogrskem utrdi, in napdsled
Pozdravlja vas prijateljsko sréno.
Govoril bi Se ve¢, da ni prisel
Jeronim Laski k njemu kot poslanec
Od Ferdinanda. Jaz sem se poslovil.

Frankopan.
Ugodno! Zivel kralj hrvagki, Janos!

Veé glasov.
Bog Zivi ga! On na$ je kralj! Bog Zivi!

(Hrupno govoret segajo si v roke.)

Zavesa pade.
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Londar.

(KratkoCasna povest. — Spisal Podgorican.)

IIIL.

Zjutraj se vzbudi Andrejec slabe volje. V
sanjah se je vso no¢ prepiral z Zeno. Vrh tega
so ga bolele kosti, ker je spal na trdi postel;ji:
v jaslih blizu lis¢ka. Ko so vascanke opazile
lonéarjev voz, privrele so skupaj, da bi si kupile
posode. Andrejec iz prva ni bil voljan prodajati;
-ker so pa lesilile do posode, zarezi nevoljen:

»Kaj bom pa na semenj pripeljal, e mi
bodete vse prebraler®

No, ni se hotel Zenskim zameriti popolnoma,
zato razlozi posodo; takoj planejo po njej. Vsaka
je drzala posodo, trkala s skljuCenim prstom ter
poslusala, kako zveni. Ce katera posoda ni imela
Cistega glasd, postavile so jo zenske précej na
stran. Zato je Andrejec vpil:

»Kaj izbirate: Vsaka poje kakor zvon. Ver-
jamite mil«

Zenske so pa le izbirale in regljale:

»la lonec je pocen, ta skleda vegasta, ta
kozica premalo trpezna!“

Andrejec se je obupan zagovarjal:

~ ,Mati, verjamite mi, poloZite lonec na omaro,
in tri leta bode cel, ako se ne ubije. Vse je iz
kocevske gline, saj je tako kakor porcelan.

Med tem, ko je imel Andrejec zunaj loncarski
semenj, obc¢udovali so vaski pticarji v hleva
lis¢ka in mu prestevali Zimo v repu. Ker so
mu bili prej navalili v jasli detelje, menil se je
lis¢ek malo za rep, naj so mu tudi malopridnezi
populili vso daljSo zimo. Lis¢ek gotovo ni slutil,
da se ne bo imel s ¢im braniti muh. Ko jih
pa opazi Andrejec, zajavka in plane pred hlev.
Toda kaj je hotel; pticarji so bili, kakor vrabci
v prosu, jednega postavili na strazo. In ko je
ta zavpil: ,bezimo“! razkroplh SO se na vse
strani. Lovi jih, & ves, kodi in katerega! Ob-
upan si ogleda Andrejec redki rep, potem pa
liscka pokara tako-le:

,Zakaj sitako neumen, in se pusti§ omavsati
kakor star petelinr Tebi bi lahko rep izdrli, in
bi Se nifesar ne dejal. Zakaj neki je Bog ustvaril
kravi rog in konju kopitor Ali nisi mogel uda-
ritf vsakega, ki ti je priSel blizu repa, _tje po
nogah, da bi sedem let ne pozabil naju: Seda]
bos videl, kako bo$ hodil ob tej-le vrodini in

Loncarji ste ptici,
Vas dobro poznam,
Modrosti konjici
Se skus$ajo z vam’.

Kancénik:

se branil muh! Ali misli§, da te bo rajna liska
branilar Ves, slabo se védes, lis€ek!«

Malo se je menil lis¢ek za gospodarja, ker
je imel prevel detelje. Andrejec je pa izgubil
Se tisto dobro voljo, kolikor mu je je bilo
ostalo. Plane k vozu in zapové jezno:

»L.e hitro poberite, kar ste si izbrale, in
placajte! Jaz vas ne bom cakal. Ve tukaj iz-
birate in izbirate, grajate in primakujete kraj-
carje, vasi malopridni fantalini bi mi pa skoraj
liscka ukradli. Ves rep so mu opulili. Sram vas
bodi, ker imate take otroke!“ .

Pa je pobiral posodo po tleh in jo je vkladal
na voz ter zavijal v slamo. Zenske so pladale in
ga tolazile:

,Boter, nikar se ne jezite, da vas boZzja
kap ne zadene. Veste, liS¢ku bo Ze drugi rep
zrastel. ¢ '

»O, preteto, saj ¢¢ mu ne bo, ne bo prav
in ne bo. Kaj mi ¢e konj brez muhavnika:«

Ko je imel vse v redu in je lis¢ek potrl,
kar je imel v jaslih ter se je napil v luzi, placa
Andrejec gostilnicarju, kolikor je veljala pijaca
in jed. Ker je Zdenska vas na razpotju, vprasa
lonéar, po kateri cesti se pride v Visnjo goro.

»Obe cesti vas privédeta v Visnjo goro.“

To se je pa Andre}cu ¢udno zdelo. Visnja
gora je v n jegovih oleh Se vedja postala, ker
se vanjo lahko pride iz jednega kraja po dveh
cestah. Skoraj se mu je zdela tolikorsna kakor
Rimsko mesto, kamor vodijo vsi potje in vse
ceste. Odloci se za pot ez Krko.

Malo pred poldnem se odpravi Andrejec iz
Zdenske vasi. Dolgo se ni vozil, zakaj kmalu
za vasjo zavije cesta po strmem hribu.

, Lreba bo iti, kakor se mi zdi“, zamrmra
sam sebi in odsede. ,

Za lis¢ka je bil breg prestrm in voz pre-
tezak. Nazaj ga je vlekel, da ga je lisec komaj
premagoval. Andrejec je videl, da mora po-
magati. Upré se z desnico v predno rocico,
zavihti bi¢ in zakriéi:

»Hej, lisec lisasti, kaj biba$ in bibas!? Krepko
potegni, da bo§ prej na vrhu!¢

In ga pI'ICVI'kDC z bi¢em, da je konjicek
napel vse moéi. Glavo je potisnil bolj k tlom,
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hrbet je skrivil, rebra so se mu vzbodila, in
upiraje se po kamenju je praskal, da so se kre-
sale iskre. Tako je Slo do vrha; konjicek je
vlekel, lonéar pa tiscéal.

Ko prideta na vrh, bil je lis¢ek Ze ves moker.
da je kar kapalo od njega. Na vrhu pa so pri-
tisnili od vseh stranij komarji in muhe ter se
mu zajedale v koZo. Zaman je otepal z redkim.
kratkim repom, obadi so ga pikali do krvi, da
je kar drgetal. Andrejcu se usmili. Ustavi ga,
nareze leskovih vej v grmovju, in bistra lon-
Carska glavica ga odene z zelenjem po prednjem
koncu. Veje priveze na komat tako, da so ga
krile po hrbtu in stranéh. Obadi niso ve¢ rtako
silili vanj.

Pa sta vozila naprej. Ker je cesta razjedena
in neravna, loncar ni vel zlezel na voz. Vrode
mu je bilo, ker poldansko solnce je pripekalo,
toda tolazil se je, da se li§¢ek Se bolj poti, in
kresal je pe§ za vozom ter je vasih zaviral,
véasih pa tis¢al. Nekako opoldne je vozil skozi
Hocevje, ki je na pol poti med Zdensko vasjo
in Krko. Pa¢ bi se bil Andrejcu prilegel polic
vina, toda ker nista bila s Kodriéevim odetom
prijatelja, dasi sta se dobro poznala, pognal je
kar mimo. Vselej, kadar je bil Andrejec pri
Kodric¢evih, sporekla sta se z ofetom. Ocle so
vpraSevali, kdaj pripelje ,bajs‘, kako je iskal
konja novaka, kako je Sel na bozjopot na Ur-
basovo goro, kar je Andrejca vselej prav hudo
razjezilo. Danes si ni hotel Se bolj izpriditi Ze
itak slabe volje in tudi kake bolezni ne nakopati
s prehudo jezo, zato se h Kodri¢u e ozrl ni.
Pa¢ pa so Kodri¢ev oce pritekli na vezni prag in
vpili za njim:

»Lej Senta, kako je moski! Andrejec, ali
si Ze pripeljal ,bajs‘r¢

Andrejec je pa v Zep fige potaknil, ZeS:

sie€1 fihle

Kmalu je bil iz vasi.

Ko se je po tistih samotnih, dolgocasnih
klancih blizal Krki, postal je silno zamisljen,
nekam Zzalosten, da je obupoval nad svojim
stanom. Ej, véasih je bil Se vesel in dobre volje,
zlasti Se takrat, ko je bil neoZenjen. Toda
Casi se preminjajo. Ves svet se norcuje iz be-
dnega loncarja, oskoduje ga, kjer ga more, in
Se doma ima malo veselih uric. ,Glino kupi
drago, maéi se od zore do mraka, zgi prav
posodo, ne preveé, ne premalo, potem jo pa
ponujaj po svetu, da dobi$ kak beli¢! Pa glej,
da ne vozi$ prenaglo, da ne potare§ posode, in
dobro vloZi na voz, pa daj tri lonce za jeden
novéi¢ in Se jedno skledo po vrhu! Res je
¢udno, da Se kak lonéar more Ziveti. Vre, &e bi
ne imel jaz tako uboge duse, pa bi se potrudil
malo bolj za nebesa:” Sevé, trpeti Ze moram
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dovolj, drugega pa ne znam ni¢. Ej, loncarski
stan je siromaSen stan!¢
Od same Zzalosti si je zaclel peti:

Da b’ skoraj pridla grenka smrt,
In hraméek moj bi bil zaprt.

V tem se pribliza Krki; najprvo se prikaze
velika cerkev sv. Kozma in Damijana. Dostikrat
je Ze sliSal Andrejec doma in drugod o tej
boZjepotni cerkvi. Pa je zmodroval:

»Lej, Andrejec, celo padar, kakorSen je bil
sv. Kozma, postal je svetnik! Bere se tudi, da
je bil sv. Vincenc zidar: samo lonlarja S$e ni
svetnika!“

V gostilni onkraj mosta se ustavi, zakaj
treba je bilo jesti.

IV.

Od Krke naprej je bila za lonlarja nova
pot, in za naSo povest je novo poglavje.

V gorenje kraje nad Krko ni bil stopil An-
drejec do danasnjega dné Se nikdar. Vsa zemlja
nad Krko mu je bila neznan svet, zato se ne
smemo cuditi, da se je Andrejec z nekim ne-
znanim nemirom poslavljal od znane Krke. Bal
se je, da bi nazaj ne znal. Do Krke je se slo,
toda naprej, po neznanih krajih, med nezna-
nimi ljudmi!

,oveti angel Rafael, spremljaj in vodi me!“
vzdihne iskreno in poZene konjicka.

Dejali so mu na Krki, da pride prezgodaj
na semenj, da ima Se jeden dan Casa, toda An-
drejec ni hotel ostati tam, ampak je dejal:

»Bom pa viSnjansko mesto bolj ogledal.“

Pa je Sel.

Cesta od Krke v Visnjo goro se vlece sedaj
po sencnatih gozdih, sedaj po svetlih poljanah.
Take so bile tudi misli lon¢arjeve: sedaj mracne
in otoZne, sedaj pa vesele, da bi bil skoraj zZvizgal.
Komaj nekolikokrat so se potocila kolesa v ne-
znani svet, Ze se mu je storilo milo, da mora
tako dale¢ po svetu, da prodd kako loncenino,
da kupi kruha sebi in svojim. Zavidal je ljudem,
katere je videl na rodovitnem krskem polju, ki
so spravljali bogato Zetev. Zakaj li ne rodi nje-
gova rodna zemlja tako bogato, kakor ta, da bi
se lahko brez skrbi in sile pecal s poljedelstvom
ter bi tial doma, ne pa tiral vozic¢ka iz kraja
v kraj: Neznana nevolja ga obide. Zamisljen
je slonel na vozu in niti ni poganjal lis¢ka, ki
si je tu utrgal solne detelje, tam mlade ko-
ruze ali kaj drugega zelenega. Andrejcu se ni
zdelo greh, ako lis¢ek kaj ptujega utrga.

Také se je lonéar poclasi pomikal proti vis-
njanskemu mestu. Ko se je vse trkljalo po
Mrzlem polju, ustrasil se je Andrejec, ko jev
daljavi zagledal belo zidovje staroslavnega sti-
Skega samostana.
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»I, kaj je to Ze ViSnja gorar“ vprasa se
Andrejec.

Golorok kmeti¢ ga poudi:

»Oj, vi ole, lonéena roba, to je Sti¢na, tam
je pri ,Klostri‘.«

»1, kje je pa potem Visnja gorar“

-,Pa bolj ‘na levo.#

»1, boter neznani, kako bom pa jaz v Vidnjo
goro prisel, ¢e je bolj na levo, lis¢ek, kakor
vidim, me pa pelja v Sti€no? — O — he —
ve — ha — — lis¢ek! — — Ej, lisa, lisasta,
ustavi se!l«

»Ej, Smenta, ko pridete na veliko cesto, za-
vijte ,bistahor! — Zakaj pa greste todi v Visnjo
goro! Vidite vi, ole, lonfena roba, zdi se mi
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tako, kakor bi S§li z levico okoli — v desni
Zep. %

Andrejec ga srdit pogleda.

»Zakaj se norlujete iz mene? Mislite, da sem
kar tako vas jeden: Veste, boter, piSite mi od
desne strani v levo uho, pa sva bot! Hej, lisa,
lisasta!«

Lis¢ek pretegne in kmeti¢ zaostane, pa Se
nekaj casa gleda za loncarjem. Misli pa si:

»Ako bi bil vedel, da te je tako malo za
jedno besedo, vprasal bi te bil, koliko stane
Dajs’.“

Na krizpotih na véliki cesti zavije Andrejec
na levo, kakor mu je bil kmeti¢ svetoval. Dasi
je bila cesta gladkejSa in tudi ravna, vlekel je

Postojna.

lis¢ek vendar teze in kolesa so zalela piskati
in cviliti.

»Lej ga, skoraj bi bil pozabil namazati. Pa
kako cvili in stoka.“

Pa skoci z voza in ustavi. Toda posodice
z mazilom ni bilo nikjer.

Prestrasi se, da obstane, prime se z obema
rokama za glavo in vzklikne obupno.

»Jej, kaj bo pa sedaj? — Lisa, ve-ha! Kam
neki je pre§lo moje mazilo? Ali sem je pustil
doma, ali sem je izgubil, ali mi je je kdo ukra-
del, da si bo kola mazal? Naj bi mu nobeno
kolo ne teklo po mojem mazilul“

Skloni se h kolesu in ogleda drugo za drugim.
Zmaje z glavo, zakaj v slabem stanju je bilo;

»DOM in SVET* 18qs, §t. 18.

nikjer ni bilo videti kaplje mazila, in pesta so
bila vsa razgreta.

,Kaj bo! Kaj bo? Kolesa se mi bodo vnela,
predno pridem do kake hiSe, kjer se dobi
mazilo. Oh, da bi vsaj srecal kakega smo-
larjal“

Ta Zelja se mu ni mogla izpolniti, ker o
zetvi in ko$nji ne gre noben smolar s smol-
nico okoli, hi§ je pa malo ob cesti; kjer je po-
trkal, ni bilo nikogar, vse je bilo na polju in
v senozetih. Ce se je le kje mimo kakega pol-
nega korita peljal, poskropil je razgreta pesta,
da bi se mu ne vnela. Naj je lis¢ek vlekel Se

-tako tezko, ménil se ni dosti zanj, le v kolesa

se je plasno oziral, kjer je ¢im dalje bolj cvililo
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in Skripalo. Po pravici se je bal, da se sedaj,
sedaj pokadi iz pésta.

Blizu Visnje gore je Ze bil in je premis-
ljeval, bo-li mogel z nenamazanimi koli dospeti
do svojega namena. Tu zavije cesta v manjsi
gozd. Ko zaluti Andrejec prijetno senco in
gozdni hlad, ko zagleda gozdna zelisca, zasveti
se mu hipoma nekaj v glavi, da se tleskne z
dlanjo po &elu in vzklikne vesel:

»,O, jaz tepec: zakaj pa je polz na svetu,
kakor da se Z njim namazejo kola! Da le dobim
kakega velikega ¢rnega, takoj bo gladko tekel
moj voz.“

Andrejec ustavi, ozre se naprej in nazaj, ne
pribaja-li kak voz. Videl ni nobenega, pa¢ pa
je prihajal nasproti clovek z razpetim soln¢-
nikom rjave barve.

»Ali se boji spaka deZja, ali pa prosi zanj,
ker hodi z razpetim dezZnikom*, pravi polglasno
in se spusti med drevje in grmovije, kjer je z
bi¢evnikom prevracal in brskal po listju, go-
vorec:

Crni, &rni kolomaz,
Tukaj vidim tvojo gaz,
Brz pokaZi mi roge,
Da pograbim te za nje!

Ker je bilo Ze dalje ¢asa suho vreme, ne
najde brz zazelenega polza-kolomaza, pac pa
pride do njega moz z deZnikom in ga ogovori:

,Kaj i§€ete? Ali ste kaj izgubilir«

»Ni¢ nisem izgubil, iS¢em pa polza, da na-
mazem kola.“

Moz z deznikom nekoliko osupne, stopi za
njim in Se jedenkrat vpraSa prec¢j osorno:

,Kaj iSCeter«

Andrejcu se pa tudi ni ljubilo prav ljubez-
nivo odgovoriti, pa odvrne:

»1, kaj me tako vpraSate, kakor bi kaj kradel?
Saj vam ni¢ nefem, moj lis¢ek tudi ne. Ce pa

le hoCete vedeti, povem vam, da iS¢em polza

za suha kolesa.“ In ne mené se za moza je
nadaljeval svojo pesem:

Crni polz je &uden svat,
Je rogat — pa ni¢ kosmat.

Staremu, pa Se trdnemu viSnjanskemu me-
§Canu je zavrela kri po vseh Zilah, ker si ni
mogel govorjenjalonéarjevega tolmaditi drugace,

kakor da se loncar iz njega grozovito norcuje.
Ni verjel, da loncar res iS¢e to pohlevno Ziva-
lico za svojo rabo, in tudi ni vedel, kaj bi mu
koristil polz. Kolikor let je Ze sluZil cesarja in
je uzival v svojem rojstvenem kraju malo po-
kojnino, zasramoval ga Se ni nihle takd. Jeza
ga je trla po kosteh, da spné solnénik in ohladi
z njim loncarja, ki je kar obstal, pa zakridi:

,Kdo si pa tiz¢

Andrejec poprime bievnik na tansi konec
in ga pripravi na mah, pa ga zavrpe:

,Dedec, Ce te tako skrbi, kdo sem, védi, da
,mi smo mi, ki lonce peljamo‘, pa znam tudi
udariti, ée se mi brZ ne umakne$, da pride$
précej k pravi pameti, ker si zblaznel, kakor
vidim.“

Visnjanu upade pred bi¢evnikom ves pogum.

»Joh, jaz sem zblaznel? Videl bo§ kmalu,
kdo blaznir — Le ¢akaj, videl bos, kaj se pravi
norlevati se iz mirnih ljudij! Zvesto sem sluZil
cesarja, pa mi taka para, kakor si ti, oponasa
polza. Le cakaj, Se kesal se bos.“

Andrejec ni vedel, kaj je mozu, in je res
mislil, da ima malo tréenega ¢loveka pred seboj;
zdelo se mu je to pregovarjanje nespametno.
Zato naredi s kazalcam koles¢ek po celu in
pravi:

,Pojdi, pojdi, dedec, polza jahat!“

Andrejec, ki ni bil Se nikdar v Vi$nji gori,
ni vedel prav ni¢, kako Visnjanom kakor tudi
Motni¢anom nagajajo poredneZi s polzem Ces,
da jim je pr1klen]en1 polz uSel z verigo, in ga
vsa Vlsn]a gora ni nasla do danasn]ega dné.
Vedel ni, da ViSnjana — kar je seveda velika
nespamet — z nobeno drugo re¢jo.ne more
¢lovek bolj uZaliti, kakor ¢e mu vzame polza v
misel.

Visnjan od same jeze ni mogel ni¢, niti iz-
pregovoriti, in v lice je bil zazarjen kakor kuhan
rak. Hipoma se nefesa domisli, stisne soln¢nik
pod pazduho in hitro mahne nazaj, od koder
je bil prisel. Ko se mu nekoliko umiri kri, go-
vori sam pri sebi:

,Le akaj, ti kmetavs loncarskl, videl bos,
kaj se pravi nas zaliti! K Zupanu te grem toZit.
Ta ti Ze pokaze, kaj smo Visnjanje!«

Tako in Se bolj hudo je govoril Visnjan in
sopihal v mesto. (Konec.)

Biserji.

21,

Voda je prosta in vino je v sodi;
Vino le pivaj, a kopaj se v vodi.

22.

Kjerkoli se dosti ¢en&d, govori,
USesa tam dosti, um malo dobi.

Anton Hribar.
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Prvi idejal.
(Spisal Ant. Susnik.)

Videti Neapolj, a umreti, pravi Lah. Kar
je Lahu Neapolj, to je bratom Cehom ,ma-
ticka Praha“. Slovan mora izkusiti sam v sebi,

'kaj mu je Praga. Koliko hrepenenja in Zelja

je v dijaSkem srcu, da ugleda Prago! In kaj
Se videti jo, v Pragi zZiveti, z Zejnim grlom
srkati sladki tok Sumnega Zivljenja, nje krasote,
zajemati iz nje neizcrpljivih zakladov, kjer ima
vsaka starejSa hiSa, da, skoro vsak kamen zgo-
dovinski pomen: vse to ima navduSen Sloven
za veliko zemeljsko sre¢o. Koprnel sem tudi
jaz po Pragi, videl sem jo, priznavam, da se
nisem varal v nadejah. Vsega se navelica ¢lovek,
pravijo, toda ne naveli¢a se nikoli Prage, kdor
se uglobi v njeno Zivljenje. Praga je znanstve-
niku in pisatelju obSirna, zanimiva knjiga. Jedva
si v nji prelistal nekoliko stranij in ¢itas ko-
prnece dalje, da spozna$ kar najpreje vsebino
vse knjige, Ze se vrne§ kmalu k precitanim
listom in iz nova najde$ novih re¢ij, tako, kakor
bi nad vrstami rastle nove vrste.

Ze je minulo mnogo let — Zal, ve& nego
dvajset let. Pet mesecev sem se potikal v prostih
urah po severoslovanski ,stovézati“ — pre-
stolnici, a vse nekako brez pravega namena in
pomena. Poloti se me neka nemirnost, hre-
penel sem po neznani stvari, nepojmljivem pred-
metu.

Saj pa tudi ni ¢uda!

V dvajsetem — Stiriindvajsetem letu je skoro
vsakdo izmed nas — zamiSljen. Cutno hrepe-
nenje in nezna, Cesto po vsem neumevna otoZ-
nost vzburjata duso. Koprnimo po ,sladki taj-
nosti in nenadno ti¢i v nasSih duSah idejal
nekega bitja, k Cegar nogam bi radi znosili in
polozili vse, samo da bi nas oblazil jeden po-
gled njegov.

Jednaka se je godila meni.

Pred duSevnimi ofmi je nastajalo v sa-
motnih trenutjih zra¢no bitje mladostnih sanj:
vitka deva bledih licec, zarnih ¢rnih odij, érnih
las in bolestno-zamisljenega pogleda.

Jedini pogled, jedina beseda, in zadoS¢alo bi

_ v pomirjenje, ublazenje skelecCega hrepenenja. ..
Toda kamorkoli sem prisel, kjerkoli sem sre-

Ceval ljudi in se seznanjal Z njimi, nikjer ni
bilo niti duha po onem bitju, katero so bile
ustvarile moje sanje.

Bril je mrzel vetri¢ preko veltavskega brega,
¢ez nol se obzorje zavije v ¢rne oblake, — in
v mojo duSo se ukrade nepopisna pustinja in
— domotozje. Prej$nje hrepenenje po zlati Pragi
se mi shladi. Pohajkoval sem nekega velera

po mestu in nehoté prikorac¢im na Fran-Josipov
kolodvor.

Osebni vlak je imel odriniti za etrt ure.

V vezi, na hodnikih in v cakalnicah je vse
vrelo in Sumelo. Toda mene ni zanimala ta
vihrava mnozica —, Se zmenil se nisem za ta
ali oni obraz. Ze sem hotel iti domov, ko moj
pogled Se jedenkrat drkne po Zivahnem ob-
¢instvu. Slucajno ugledam Zensko postavo tik
zadnjega veznega slopa, kjer ni gomazelo to-
liko ljudij kakor spredaj in blizu blagajnice.

Obstanem kakor okamenel.

Idejal mojih sanj je stal samo nekoliko ko-
rakov od mene.

Bila je to bleda, jedva Sestnajstletna deklica
poetisSko zamisljenega obli¢ja in lepe rasti.

Toli Se pamtim, da je bila obleena v ¢rno
svileno obleko najelegantnejSega kroja; kratek
érni zavoj ji je zakrival Celo in o€i. V jedni
roki je drzala mali popotni kovéeg, in nasla-
njaje se na slop je mirno zrla nekam v ne-
dolo¢no praznoto.

Ne morem opisati, kaj se mi je takrat go-
dilo v dusi. Ne vem, kako dolgo sem zrl v ta
prizor.

Kmalu — tako se mi je zdelo — pristopi
k njej prileten gospod in ji nekaj poSepece.
Carobno-krasno obli¢je njeno spreleti lehak na-
smeh hvaleZnosti. Nagne glavo in tudi nekaj
zaSepecCe. Na to ji poda gospod roko, ona se
je oklene, in oba korakata pocasi proti peronu.

Nehoté sem zrl za njima.

Vlak je stal pripravljen — bas$ zapoje zvo-
nec v drugo.

Gospod in dama kreneta k vozu drugega
razreda, pred katerim postojita.

Tonele solnce v tem trenutju posveti izza
pordelih oblakov in po vsi okolici se razlije
nepopisno otozni jesenski svit.

V tem se dama ozre proti meni. Hladen
vetri¢ odgrne kratek zavoj z ocij, v katerih je
odseval rdeckast, a hladen lesk . .. bile so stek-
lene! ... Ostal sem kakor primrznjen.

Prage ne samo videti, tudi Ziveti v Pragi
in potem — umreti! Pripetilo se mi je, kakor
vsem idejalistom, ki pozabljajo, da ¢lovek ne
sestoji samo iz duha, veéno Zejnega, koprnecega
po vzviSenosti, krasoti in domisljijah, temvel
tudi iz telesa, kateremu treba — kruha! O bla-
zena leta vesele mladosti, zlata doba mladost-
nega zivljenja, kam si pobegnilar Utonila si!
Nikdar ve¢ se ne vrnes!
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SreCna vrnitev.
(Crtica. — Spisal Ant. Susnik.)

Prelepa gorenjska stran! Ko zvecer po truda-
polnem delu zrem v tvoje kraje, zdi se mi, kakor
bi mi glas govoril do duse: Glej, to zemljo, to
dezelo nazivljejo borno, a vendar je ni od nje
bogatejSe na svetu. Mrzli so severni kraji, Zarno
solnce je ozgalo jug, iztok je poslal nad nas
barbare, in zapad: Ta je kakor ovenela cvetka.
Samo jeden kraj je, v katerem so srca brez
zlobe in hinavstva, samo jeden kraj je v deZeli
nasi, kjer zivi misel idejalom svojim . . .

Mesec je razlival svojo bledo, srebrno svet-
lobo na ta kraj; okolu njega so se razvrstile ne-
Stete tolpe zvezdic kakor druZice okolu Zenina,
kateri z veselim obli¢jem priakuje neveste.

Po zelenem polju se je razlegalo v Cistem
zraku zvonko petje. V njem so se radovala srca
deklic, v njem se je izraZala prosta dusa, (ista,
tako Cista, kakor svit blesteega meseca.

Dekleta so pulila lan in popevala. Kje neki
bo ze katera izmed vas tedaj, ko se bodo od
tega land odlocile nezne nitke, ko se bo sukala
preja, in ko bo iz preje nastalo suho platno?
In kje bo Ze katera, ko bo to platno obeljeno?
Morda vas do te dobe povéde ljubi pod zavetno
streho; morda se bodete razveseljevale v do-
maci hi§i z oCetom, materjo, brati in sestrami,
mozno, da zapoje duhovnik: ,De profundis“.

Ali éemu take misli? Le naprej! Dekleta
trgajo, pulijo lan dalje ter pojo, da odmeva Cez
hrib in plan. Kraj polja dela drevje ¢udne sence,
kakor prikazni v bajni noci. Te bi strasile pre-
gresno srcé, toda nedolzno srcé se jih ne strasi.

e je teden dnij, Anica, kar hodim k vam.
In za ta teden: Bog vé, kam me zanese usoda!
V beli Ljubljani me utaknejo v vojasko suknjo,
v roko mi potisnejo pusko, in kdo vé, kdaj se
Zopet vrnem . . .°

Hudo je dekletu pri srcu, ko ima vzeti slovo
od svojega Zenina. Polasti se trpka negotovost
mladega bitja in izvabi mu iz olesa grenko
solzo. Zenin odhaja, odhaja na dolgo dobo.
Kaj ga caka po Sirnem svetu? Izgubi se, morda
pogubi, ali pozabi, in ko se vrne, zanima, pri-
klene ga druga, lepSa, bogatejSa. Krute misli!

»,Ko bi umrl, objokovala bi te in prosila
Boga mird tvoji dusi. Ali, ¢ mi postanes ne-

zvest . . .“ Dekle zajoce in ne more dalje govo-
riti niti besedice.
sNezvest! — Anica, tebi nezvest? — Imas

tako malo zaupanja do mene? Verjemi mi, to
me boli, ta nezaupnost me bolj pee nego lo-
itev.“ S trpkim ocitanjem v oceh zré¢ Zaplot-
nikov Andrejec na ljubljeno nevesto. Anica ga
je razumela; pomirjena zaSepele: ,Saj ti ver-

jamem, Andrej, verjamem, da se mi ne izne-
veris.“ Sla sta med druge deklice in posle, ka-
teri so tu smukali lan in peli, tako brezskrbno,
kakor pti¢ek pod jasnim nebom.

Za teden dnij so odvajali na kranjsko po-
stajo vojake-novince. Slovenec izraZza v pesmi
radost in Zzalost, veselje in nadloge, vso svojo
duSo. Vojaki so popevali, a tudi Andrejec je
pel Z njimi. Iz grla mu je donela pesem, srcé
mu je pa tezila bol in grenkoba . ..

* *
*

Bilo je za dobe bosanskega zasedanja. Do-
macdi polk kranjski §t. 17 baron Kuhn je bil
tudi poklican v orozje. Tudi na§ Andrejec je
sluzil v njem za desetnika.

»Nad Turke gremo¥, pisal je takoj v prvem
pismu. Ko dosp¢ v Bosno, pisal je domu pra-
vilno vsakih Stirinajst dnij. Pismo iz take da-
ljave! Oj, kako je bilo vse po koncu v vasi,
koliko vpraSanj, kaka nepotrpezljivost! :

Sosedi so hoteli vedeti, kaj piSe Andrejec;
isto so hoteli vedeti sorodniki, znanci, skratka
— vsi, skoro vsa obdina. Vsi so hoteli umiriti
svojo radovednost. Toda bil je $e nekdo v vasi,
ki je istotako, kakor AndrejCevi starisi, z lju-
beznijo napajal duso svojo s tolazilnimi bese-
dami doslih pisem. Vsako tako pismo je bilo
Anici to, kar je pomladanjim vijolicam gorak
vetri¢, roZznemu popku jutranja rosa.

,,Cudno dekle!“ dejali so njeni in Andrejéevi
starii. ,Clovek bi skoro ne verjel, da ga more
imeti tako rada. Dala bi zanj Zivljenje in duso.“

Jednakega lista niso Se itali: kri, smrt, umor,
klanje, nasilje, mucenje, peklensko trpincenje.
Groza je obhajala vse, ko so to ditali.

»Po noci pocivamo vsi oboroZeni, utrujeni,
zmudeni, in ne vemo, bomo-li videli jutri Se
solnce ali ne. Ne vemo nil dneva ni ure. Vsako
trenutje prezi smrt na nas, in kar je Se huje
nego smrt, — je mucenje, trpinenje. — V<eraj
smo $li, ali prav za prav lezli v snegu na goré.
Vsak hip je kdo padel med zamete, in tre-
balo mu je priskociti na pomo¢. Ko dospemo
vrh gore, ¢ujemo iz daljave bolestno jelanje.
PriSedsi na mesto, vidimo na pol nagega Clo-
veka, skoro zmrznenega; ni imel ne uses, ne
nosd, ne rok: vse to je bilo odrezano in od-
sekano. Cudili smo se, da more tako razme-
sarjen in do smrti trpincen &lovek Se Ziveti.

Ko se zavemo in vzdramimo v tem groznem
prizoru, usujejo se na nas krogle kakor toca. Ne-
nadno prihrumé vstasi od vseh stranij kakor
buéele iz panja. Nasih je bilo razmerno malo;
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izroCili smo se boZjemu varstvu in prosili Mater
BoZjo, naj nas varuje in nam pomaga. Zakadimo
se med nje. Bojevali smo se kakor levi. Kamor
je padel bat nasih pusk, ondi je izdihnil vstas
svojo duSo. A tudi naSih je mnogo padlo. Jaz
sem ostal nedotaknjen, kakor bi bil ¢udezZno
reSen. Sam ne vem, kaj bi bilo z nami, da bi
ne bili v tem trenutju od strani zagrmeli topovi.

»yPomol je tu! Fantje, drzite se!* in drzali
smo se junaSko. Ko bi mignil, izginil je so-
vraznik. Na bojiS€u so ostala trupla mrtvih in
ranjenci, katerim so na$i zdravniki obvezali
stradne rane. Tudi Zene so bile med padlimi
bojevniki. Se misliti ne morete, kako ognjevite

so te Turkinje; hujSe so nego mozje . . . Zima
je tu huda; take nisem nikoli doZivel n1 na
nasih gorenjskih planinah . ..¢ Tako nekako

je slovel dolgi Andrejéev list. Strasne so bile
te besede za stariSe, Se stradnejSe pa za srcé lju-
bece neveste. Kmalu nato poslje Andrejec drugo,
a veselejSe pismo:

» V nedeljo je bil zame pomenljiv dan. Po-
~iSan sem bil za narednika. Povejte to moji
Anici. Se njo bi veselilo, ko bi sirota videla,
kako blest¢ na mojih zdlkah na ovratniku po
obeh straneh tri zvezdice. — Zopet smo imeli
prasko, pred Livhom smo zgrabili Turke z bo-
daki. NaSega nadporocnika napade hipoma ko-
renjak kakor hrast in Ze mu je hotel s svojo za-
krivljeno sabljo preklati glavo, a v tem hipu
prisko¢im jaz, prestrezem udarec ter Turka lop-
nem tako silno z batom, da se je takoj valjal
v krvi. Zato sem bil povisan.“

,Za Boga“ — vzklikne mati — ,on se tega
Se veseli, a vendar lepi na njegovem poviSanju
kri, ¢loveska kri.. .

,Da, €loveska kri* — dé ofe — ,toda kri
Cloveskega lopova, ustasa, kateri je nedolZne
kristijane neusmiljeno mucil in usmrtil. Verjemi
mi, Polona, stel bi si v ¢ast in v zaslugo, ce
bi takemu razbojniku takoj razbil lobanjo .. .“

»Moski ste vsi jednako kruti. Ali more Turek
za to, da ni kristijan? Da bi bil kristijan, ne
bi trpincil in moril ljudij. Kdo vé, e ne misli,
da pride v nebesa, ako do smrti trpinéi neko-
liko kristijanov . . . r¢ :

V pismu dalje ¢itajo: ,Clovek postaja v boju
kakor divja zver; kakor volk popada svojo Zrtev,

_ubija in mori brez solutja, brez usmiljenja. Ali

jaz ali ti! — Ko se spomnim nasih krajev tam
gori na Gorenjskem, ko se spomnim vas, draga
mati in ole, in svoje Anice in vseh prijateljev,
s katerimi sem prezivel sreCna otroska leta, in
¢e pomislim, da vsi Zivé in se veselé med svo-
jimi, oglaSa se v mojem srcu Zivo hrepenjenje,
ki mi neprestano kli¢e: Ziveti hofem! zopet bi
rad videl drago svojo domovino, svoj rodni kraj;
zopet Zelim videti, kako vshaja nad naso leseno

koco jutranje, zlato solncece; objeti ho¢em svoje
drage stariSe, svojo nevesto; zopet bi se rad raz-
veseljeval z vami! Oh, da pridem zopet domov!

To hrepenenje me navdaje s pogumom,
ljubezen do rodne zemlje mi daje mo¢; Mati
Bozja z Brezij, katere podobo nosim vedno pri
sebi, me varuje, angel me ¢uva, Bog mi pomaga.
Ker me do danasnjega dné Se ni zadela nobena
nesreCa in nezgoda, zato sem uverjen, da nad
menoj nima oblasti greSna roka in da me ne
usmrti krogla, poslana iz take roke.“

Andrejéevi listi so dohajali vedno pravilno
in povsem povoljno. Njegova porocila so bila
jedina tolazba stariSem, kateri so vse svoje upe
opirali nanj, in jedina tolazba Anicina.

Ze je poteklo tretje leto od te dobe, odkar
je Andrejec Sel v vojake. Iz Bosne so dohajala
ugodna porocila. JunaStvu nadih vojakov se je
posretilo udusiti vstajo in v deZeli uvésti red
in mir, dasi so se semtertje dogajale Se manjse,
a neznatne praske ...

Polagoma izostanejo Andrejéevi listi. Doma
so Cakali teden, dva, tri tedne in ko tudi Cetrti
teden ni bilo pisma, ni odgovora na pisma in
brzojavke, polasti se vseh skrb in strah.

»Kaj se je pripetilo Andrejcu? Siromak,
morda je bolan? In zakaj nam tega ne piSe?
Ali je tako hudo obolel, da ne more niti pisati?
Morda je naposled ... Ne, ne, to ni mogoce,
da bi bil umrl sedaj, ko ima priti domov .. .¢

Andrejcevi starisi so se potikali liki izgubljene
ovce. Tozno je bilo videti potrto mater in oceta,
ki si je skrivaj brisal solze. In Anica, kdo tolazi
ubogo dekle? Nade so ji §le v grob, — tje,
kamor so zagrebli, pokopali . .

»Usmiljeni Bog, resi me tega trpljenja! Opro-
sti me te negotovostiin dvoma! Spomni se mene,
gresnice, Devica Marija in vrni mi onega, po ka-
terem mi hrepeni srce in koprni dusa! Prosi
zanj, Mati sveta, svojega ljubljenega sina, da
ga ozdravi s svojo mogocno besedo! Toda ne
moja, temvel tvoja volja naj se zgodi in .. .¢

»Kaki so to glasovi? Prihajajo vedno bliZe,

vedno bolj so umevni in razlo¢ni . . . Boze moj,
to je glas njegove matere — in oleta — —
in — da, on sam je .. .“

Andrejec vstopi v izbo, a kakor bi trenil, slo-
nela je uboga Anica na njegovih prsih.

»Le razjokaj se, hlerka, in si olajSaj srce!
Ubozica! Da bi vedel, Andrejec, koliko je zate
prestala, gotovo bi se bil vsaj z jedno besedico
oglasil med tem Casom . . .“ dé z laskavim o¢i-
tanjem Andrejéeva mati.

Toda Andrejec ni slisal teh oditanj; cul je
samo glasove svojih dragih, kateri so mu doneli
jednako milo, jednako ljubo in Carobno, kakor
so doneli blejski zvonovi, ko je kmalu na to
spremljal Anico pred oltar.
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Celje in okolica.

(Povestne in mestopisne &rtice. — Poleg ,Celjske Kronike® i. dr. sestavil Andrej Fekonja.)

(Dalje.)
Kmecdcki vstanki.

Mnogo je trpelo Celje in posebno okolica
tudi v domadih nemirih. To so bili takoime-
novani ,kmecki punti* — upori kmetov tla-
Canov proti nasilnim graj§¢akom. V na$i strani
imamo zabeleZene tri take vstanke.

Najpreje 1. 1515., ko so kmetje v Kranjski
in Stajerski zahtevali svojo ,staro pravdo¥, to
je, pravico; tedaj so se pridruzili upornikom
podlozniki Laske grajS¢ine ter so obsedali tudi
Celje. A cesarski vojaki so jih pregnali, pa sta
Sigmund Dietrichstein, Stajerski glavar, in Jurij
Herberstein potolkla vstaSe pri BreZicah, in jih
mnogo poobesila meseca kimovca L. 1515.")

Drugi veliki kmecki vstanek je bil 1. 1573.
zaradi robote ali tlake. Povod k uporu pa je
dal kruti nasilnik grajscak Tahy Ferenc na Su-
sedu v Hrvaski, od koder se je razsirilo gibanje
v Stajersko in Kranjsko. Na &elu oni ,muZzki
puntariji“ so bili: Matija Gubec, takozvani kmecki
kralj, pa Andrej Pasanec in Mihael Guseti¢, a
glavni vodja vseh vstaSev Ilija Gregori¢ (doma
od Metlike, nekdaj v Slov. krajini za Iv. Lenkovi¢a
vojujo¢ na Turke, tedaj pa Zzive¢ v hrvaskem
Brdovcu). Dné 29. prosinca L 1573. so prisli
hrvaski zavezniki od Klanjca pri Kraljevem gradu
v Stajersko, kjer so se jim pridruzili Bizeljanci.
Od todi je S§la jedna Ceta proti Pisécam in
naprej proti BreZicam, katere je wvzel vodja
vstaSev, Ilija, dné 3. sveCana. Drugi oddelek je
mahnil proti Vidmu in stopil pri Kr$kem na
Kranjsko; a tam jih pobijejo in razkropé Uskoki
pod baronom JoStom Thurnom dné 5. svecana.
Stotnik Ilija pa je udaril od BreZic proti Rajhen-
bergu in Sevnici; a zvedevS§i o pobitju pri
Krskem, krenil je ez goro Lisco na Planino,
od koder je oddelek kmetov obiskal Jurijkloster,
Ilija sam pa se z ostalimi napotil na Pilstajn,
tu prenodil ter drugi dan 8. svelana hitel v
Kozje. A tukaj obkrozi vstaSe cesarska vojska.
Iz Hrvaske sta namre¢ prisla Kaspar Alapi¢ in
grof Zrinjski s svojimi konjiki, od Celja pa
stotnik Jurij Schrattenbach, kateremu se je pri-
druzil kozjanski grajs¢ak Maks Rup. Ilija je bil
sedaj prisiljen v boj. Pri Pilstajnu so bili vstas:
dné 8. svefana popolnoma potoléeni; nekoliko
stotin jih je bilo pobitih, vsi vodje so padli
razven llije, kateri je ubezal v gore; dvainstiri-
deset kmetov je bilo tudi ujetih, v Celju za-

1) OroZen C, Kron., Dek. Tiiffer.

kovanih, pa odvedenih v Gradec — kakor divje
zveri.!)

V tretje so se uprli kmetje okolo Celja,
Gornjega grada, Prebolda, Studenic in Radgone
l. 1635. zaradi velikih davkov, katere so morali
tedaj plalevati ob Casu tridesetletne vojne. Od
24. malega do 8. vel. travna istega leta so oro-
pali, pozgali in porusili mnogo grajs¢in in sa-
mostanov. Oropali so Podgrad, Hekenberg,
Ostrovec, Gornji grad, Vrbovec, Rudnik, So-
Stanjski grad Lilgenberg, Forhtenek, Soteski
grad Thurn, Salek, S1r)e Senbihl, Lasko graj-
§¢ino, Planinsko grajicino, Veliko Brezo, Prager-
hof, Zusemski grad, Slivniski in Ponkviski grad
porusili so Prebold, Schwarzenstein, JelSev grad
in Goli¢; Saneski grad so podloZniki siloma
vzeli in ga oropali; Oplotnico, Stidenice, Jurji-
kloSter in Zajckloster so oropali in deloma raz-
dejali; Korpulo, Freistein in Poljkavski grad so
oropali in zapalili; graj$¢ina Hausambacher,
katero so si siloma osvojili, morala se je od-
kupiti. V Novemklostru so odloZniki vse raz-
bili in so tamosnjemu vikariju p. Salvatorju
Moscheniju, Benetéanu pretili, da ga ubijejo,
ako jim ne izbriSe tlake in ostalih davkov. Pri
Sv. Juriju blizu Smarija so Zupnika grozovito

~ubili. 'V Zajcklostru so vzeli kelihe in pusico

s presv. Resnjim Telom, katero se je Cez tri
mesece naslo nepokvarjeno. Po drugodi so po-
brali kelihe, masno obleko in druge stvari ter
so oskrunili cerkve. — No temu vstanku je
storil konec Jurij Ludv. Schwarzenberg, kateri
je s hrvaskimi in drugimi vojaki pobil vstase
dné 10.mal. srp. 1. 1635.%)

Vojni pohodi.
Francozi. — Koncem proslega in pocet-
kom sedanjega stoletja je cutilo Celje tudi fran-
coske boje.

1) Orozen: Dek. Drachenburg 12 sl. — Vstasko ceto
v Hrvaski, pod Gubcem in Pasancem, so potolki na-
posled Alapi¢, Keglevic idr. pri Stubiskih toplicah 14. sve-
¢ana 1. 1573. Vodji sta bila ujeta in odvedena v Zagreb,
kjer so Gubca na Zeleznem stolu ,kronali* z razbeljenim
Zeleznim obrolem — torej ga Zivega pekli, kakor so
L. 1514. mudili v TemeSvaru madjarskega vstaSa Docsa
Jurija na ukaz Jovana Zapolya. Pasanca pa so najpreje
s kolesom trli in zatem obglavili. — Ilijo Gregorica in
Gusetica so tudi naposled ujeli, v Becu obsodili na smrt
ter po dolgih mukah v Zagrebu dejali ob glavo.

%) Orozen: Cel. Kronika, Dek. Cilli 521. — A tudi
Hrvati, ki so prisli krotit vstaSe v Novemklostru, napravili
so mnogo Skode v samostanu in pri kmetih, od 18. ve-
likega travna do 15. roZnika tam se gosté in plené. —
Celjanom pa je cesar Friderik Il. dal zgoraj omenjeno
pravico, z rdedim voskom pecatiti, ker so cesarske vo-
jake radi vsprejeli in jim dobro postregli. (OroZen Il cc.)
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Mih. Opeka:

Dné 9. malega travna l. 1797., na cvetno
nedeljo, so se prikazali v Celju prvikrat vojaki
Bonaparteja, poznejSega francoskega cesarja
Napoleona I. Prisli so bili ti Francozi iz Ljub-
ljane; a bilo jih je tako malo, da so se zbali
slovenskih kmetov, nesoc¢ih uprav tedaj oljke iz
cerkve domov. Po sklenjenem miru (v Ljubnem
— Leobnu dné 18. mal. travna 1. 1797.) so sle
§tiri brigade Francozov: Bergenova, Bernado-
tova, Seruriejeva in Massénova, skozi Celje nazaj
v Italijo; in 5. Vehkega travna so odrinili po-
slednji Francozi iz Celja proti Ljubljani. Skodo,
katero so ucinili ti francosk1 vojaki v Celju in
okolo mesta, cenili so do 4144 gld. 28 kr.

: L. 1799., v drugi polovici roznikovi, so $le

stiri ete Rusov iz Ogerske skozi OrmoZ in
Celje v Italijo. V Celje jih je prislo: pod ge-
neralmajorjem KaSinom 2241 moéz, pod ge-
neralmajorjem knezom Volkonskim 2196 méz,
pod generalmajorjem Mavorovim 4030 moZ in
pod generalmajorjem Rechbinderjem 2554 moZ.
Za temi je Se I5.malega srpana major baron
Stachelberg dovél v Celje 205 ruskih vojakov,
ki so bili na potu opesah Nasledn]ega leta 1800.,
dné 31. prosinca, 3. in 5.svecana so prisle v
Celje iz Italije nazaj tri Cete Rusov, vseh vkup
649 moz, kateri so se nato napotili v Rusijo.
In zopet pozneje 1. 1808., 4., 9., 14. susca tri
ruske Cete, vkup 9450 moz.

Avstrijska vojska je §la v francoski vojni iz
Italije skozi Celje od 24.—30. listopada 1. 1805.
proti Befu. Nadvojvoda Karol, vojskovodja te
armade, je imel 26. istega meseca v Celju svoje
glavno stanovanje; stanoval je tu na velikem
trgu v sedanji Novakovi hisi St. 2.

Istega leta 1805., mesec dnij pozneje, dné
29. grudna, je prisel v Celje francoski general
Marmont s svojo armado. Marmont je zahteval
tu za svoje vojake 24.000 porcij kruha, 2400
funtov riza, 1ooo funtov soli, 12.000 funtov
govedine, 1500 polifev vina, 1200 centov konj-
ske krme in 30 parov Solnov. Nadalje je za-
hteval general od celjskega okroZja 200 konj

Iz 'poéitnigkega dnevnika. 567

in 70.000 gld. bojnine, h kateri je Celje moralo
vloziti 3955 gld. Razven tega pa so ti Fran-
cozi napravili v Celju in okolo mesta §e mnogo
Skode; tako so samo konji, katere so v celjski
zupniji siloma vzeli, bili cenjeni do 5560 gld. —
Po sklenjenem miru naslednjega leta 1806. je
§lo od 1.—15. prosinca 15.157 francoskih vo-
jakov s 3531 konjem skozi Celje nazaj v Italijo.

L. 1809., 26. in 29. vel. travna in 4. roznika,
so prisli Francozi pod generalom Makdonal-
dom vnovi¢ v Celje. Komaj so ti odsli naprej,
ze je vodil general Marmont 18.in 19. roz-
nika drugo francosko armado skozi Celje. Mak-
donaldovi in Marmontovi vojaki so v Celju in
zlasti po vaseh okolo mesta silno plenili. Kakor
kaZejo magistratna pisma, znesla je storjena
Skoda: v Gaberjih 4676 gld. 6 kr., na Spodnji
Hudinji 2106 gld. 10 kr.,, na Gornji Hudinji
2483 gld., na Lavi 2319 gld. 30 kr., na Loz-
nici 1920 gld., na Babnem 1274 gld., v Melogu
621 gld., na Ostroznem 517 gld na Bregu
1095 gld. 15 kr., v Smiklavski okolici 550 gld.
48 kr., v Lisci 718 gld., za Gradom 1748 gld.,
v Zavodni 4052 gld. 42 kr. Celjani so mo-
rali po ukazu od dné 25. vel. srpana l. 1809. k
prisiljenemu posojilu vloZiti 19.760 gld.

Dné 2. listopada 1. 1809. je zalela Makdo-
naldova armada pohajati nazaj skozi Celje. Dné
2. grudna pa je Se v Celje priSel 7. polk fran-
coskih dragoncev, ki so se zatem 3. in 4. grudna
napotili v Kranjsko.

V teh vojnih pohodih je obvarovalo mnogo
Celjanov svoje imetje grabeznih Francozov, po-
skrivsi je v juznih gorah, posebno na Vipoti idr.

Spominik. Na koncu Graske ulice je na
Plautzovi hiSi kapelica s krizem in napisom:
»Qui confidit Deo fortis est ut leo. Zur Erin-
nerung an den 18. Juni 1809. Seiner Allmacht
und Gnade geweiht. v. Lusginsky Carl.“ Ta Lu-
szinsky je bil poro¢nik cesarskih huzarjev, ter
je v spomin in v zahvalo, da se je istega dné
sre¢no resil Francozov, postavil ta-le spominik.

(Dalje.)

Iz pocitniSkega dnevnika.')

IV. V Kampaniji.

Kaké sirotno ljudstvo si Kampdnjsko,
Kak6é z uboStvom ti si preskrbljeno,
Na sredi raja divne juZne zemlje

Kot na otoku pustem zapudceno!

Obleke sldbe, picle daje hrane
Kampdnja ti, od Zeje zevajoca,
A z deco nago, z deco kruha la¢no
Obilno se ti polni nizka koa.

Na rokah Zulji, lice ogorélo,

O¢i udrte — vidna, jasna prica:
Kaké trdo Zivljenja dan za dnevom
Za goro v ve¢nost tebi se izmice.

In véndar, blagor tebi, dobro ljudstvo,
V sir63¢ini bogato si brez mere:
Ko tare skrb te in bolest in beda,
Srcé je polno ti — Boga in vere!
Mih. Opeka.

1 Gl ,D. in Sv.* VIL 1, 1894.
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Plastika v pesniStvu.
(Spisal J. S.)
(Dalje.)

Pesnistvo ima ze drugo ugodnost v upri-
zarjanju. Ko bere§ pesem, tedaj ti podobe na-
stajajo v domisljiji; te so zate nove in tebi
lastne: a druge umetnosti ti podajajo podobe
Zze gotove in zato domisljiji jemljejo moc&, ne
dajejo ji toliko slobode, ne zavzemajo cloveka
tako silno in ne obudé tolikega navdusenja.?)

Iz vsega, kar smo dosedaj povedali o no-
tranji Cutnosti, povzamemo lahko, kako vazna
je za pesnisko umetnost. Ob jednem pa nam
je tudi jasno, v kaki zvezi je notranja utnost
s plastiko. Videli smo namreg, da plastika, to
je, Cutni izraz, obuja notranjo Cutnost, in sicer
tako, da brez plastiCnega izraza ni pesniske
umetnosti: plastika je torej bistvenega pomena
za poezijo.

Po vsem tem bi pesnisko plastiko lahko
dolo¢ili kot ono znacilno, besedno uprizarjanje,
po katerem se v nasi domisljiji vzbujajo pred-
stave dejanj in Cutnih prikaznij. Cim ve¢ takih
prikaznij nam pesmotvor vzbuja in ¢im dolo¢-
nejSe so te predstave, tem bolj je plasticen.

Razviden je pa tudi ves duSeslovni in este-
ti€ni pomen plastike za pesni§ko umetnost. Prvi
je zlasti v tem, da nam cutni izraz obudi v
domisljiji predstave, domisljijo oZzivi in zanima,
a estetiSki pomen v tem, da pomaga plastika
s pomocjo predstave Zivo in lepo uprizoriti
idejo. In prav iz teh treh vzrokov ne more
poezija brez plastike nikoli izpolniti svojega
umetniSskega namena, tudi tam ne prav, kjer so
le Custva njen predmet, t.j. v liriki, ker tudi
ta se naslanjajo na Cutne predmete.

Doslej smo govorili o predmetu le splo$no
ter premotrili, kaj je bistvo plastiSkega pesnistva,
ali v ¢em se v oble kaZe pesniska plastika. Ta
sploSna pravila pa so nam jasnejSa, ako si jih
pogledamo v posebnih primerih. Zato hofemo
splosna nalela sedaj ozZiviti s primeri. Opazovali
pa bomo plastiko najprej tam, kjer se kaze po
svojem bistvu, t. j. po dejanju; potem tam, kjer
se kaze bolj v cutnih prikaznih, in naposled
zaradi popolnosti kratko omenimo tudi tako-
zvano ritmisko plastiko.

Ako naj je pesmotvor plastien, treba mu
je pred vsem dejanja, t. j. delujocih predmetov.
Taki delujo¢i predmeti so neZiva narava, Zi-
zivalstvo, Clovek in duhovi.?) Ti predmeti so

1) Primeri Gottschall L str. 44.
%) Primeri Gottschall, Poetik L g7.

za pesnisko uprizarjanje tem ugodnejsi, Cim
bolj zdruZujejo v sebi Cutnost in duSevnost,
ker to dvoje je za umetnost bistveno; najugod-
nejsi je pa tisti, v katerem je to dvojno zdru-

Qrvr'o{\\é;
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zeno somerno. Iz navedenega vzroka je razvidno,
da v oble narava, kolikor je neZiva, ni tako
ugodna kakor Zivalstvo, Zivalstvo ne tako ugodno
kakor clovek, a clovek ugodnejsi nego duh.
Clovek je torej sredis¢e poezije kakor tudi umet-
nosti sploh.

Da se v nezivi naravi more najti dejanje,
je znano. Spomnimo se le letnih Casov in raz-
novrstnih zemeljskih in obzra¢nih pojavov. Tudi
v rastlinah je skrita neka tiha dejanstvenost.

vro\\\g\.

Vendar so vsi ti predmeti, ker dusevnost v njih
premalo deluje, za pesnistvo le podrejenega po-
mena. Najbolje se dad6 Z njimi izraziti Custva,
ker je med naravnimi pojavi in duSevmim Ziv-
ljenjem dostikrat mnogo podobnega, in zato se
ti predmeti najveckrat nahajajo v liriki. Seveda
ni pesniku dovoljeno naravo samo na sebi po-
pisovati, ampak mora jo predstavljati vedno
le v zvezi s Cloveskim Custvom. Pesnik mora
torej naravo oziviti, da se v njej zrcali ¢lovesko

_j'\ﬁ“"'r\“ﬁiﬂh“% 4

Slike iz Opatije.
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dusno zivljenje. V tem je znamenit zlasti an-
gleski pesnik Byron, n. pr. v ,Parizini“ ?):

Cas je, ko slavec z vej gostih
V visokih Zvrgoli glaseh;
Cas je priseg zaljubljenih,
Ko je v besedah med in smeh,
Uho zamaknjeno je v sap
~ Prijetnih 3um in bliZznji slap.
s 1z-ro% bli3¢i1 se rose svit;
Zvezd smeje se obraz odkrit;
Vodé vidnélse Cez in Cez,
Rjavsi listi so dreves.
Temote &iste poln je zrak,
Svetloba mraéna, svitli mrak
Vecerno obZaruje stran,
Ko béga luni sivi dan.

Zdi se tukaj, kakor da narava vé za tajne
ljubimske prisege in zato skrivnostno moléi in
je skrivnostna kakor ¢lovesko Custvo, je nekako
slika tega, kar se godi v srcu. Na tak nadcin se
zdi, kakor da ima narava Custva, in v tem je
njen plastiéni pomen. Omeniti moramo tudi,
da hrani narava bogat zaklad podob in slik, s
katerimi se morejo primerjati dogodki iz ¢lo-
veskega Zzivljenja, o Cemer pa izpregovorimo e
pozneje pri prispodobah

Kot drug cuten predmet pesnistva smo ime-
novali Zivalstvo. Ker je v zivalih Zivljenje in
gibanje, zato so s plastxskega stalis¢a seveda
mnogo ugodnejSe za poezijo kakor nezZiva na-
rava. Zato nastopajo tudi lahko same brez ¢lo-
veskih oseb. Rabimo pa jih vedno le v zvezi
s Clovekom, t. j. kolikor se kaZejo v njih last-
nosti ¢lovekove in njegov znacaj. Le s tega
stali€a nas zanimajo vedji pesmotvori Zzivalski,
n. pr. ,zabja vojska“ i. dr.in prav v tem je tudi
njih plastiéni pomen, da se kaZe skoro v vsaki
zivali neka lastnost &loveska, v&asib tudi kot kari-
katura, n. pr. napihnjena Zaba za napuh &loveski.

Prvo mesto pa ima v poeziji kot delujoci
predmet ¢lovek, ker je v njem jednakomerno
zdruZena Cutnost in duSevnost. Ni pa zadosti,
da Clovek samo izraza idejo, marve¢ mora tudi
delovati. Svojega misljenja in ¢utenja nam ne sme
samo z besedami popisovati, ampak mora to
kazati z dejanjem in, ako bi ga Ze razodeval
v govoru, tedaj mora biti govor v tesni zvezi
z dejanjem. Do cela napacno je, ako nam pesnik
ali pripovedovalec, kakor se neredkokrat zlasti
v povestih nahaja, sam popisuje in oznaluje
svojega junaka, ne da bi to bilo utemeljeno v
dejanju pesmotvora ali povesti. Plastika zahteva,
da osebe delujejo tako, da se more iz njiho-
vega dejanja spoznati in posneti znacaj, lastnosti
njihovega duha in srca. Pesnik si mora poiskati

) Glej Preseren’

J. S.: Plastika v pesnistvu.

in izvoliti ¢utno obliko znalilnih lastnostij, to
je: poiskati si mora znacilnega dejanja, ki iz-
vira iz tega ali onega svojstva; potem je pesmo-
tvor plasticen.

Pesniku je torej treba, da predstavlja svoje
osebe delujoce, kolikor le najve¢ moZno. To je
treba poudarjati posebno v drami, katera kaZe
jedno dejanje, ne pa, kakor mnogi mislijo, zna-
Caje. Aristotel!) pravi celo, da ,brez dejanja ni
mogoca nobena drama, pal pa brez znadajev¥.
Kdor trdi, da mora dramatika kazati znacaje,
je v tisti zmoti, kakor oni, ki trdi, da mora
plastika izdelovati le lepa telesa. Znadaj ima
pomen le v tem, da povzrodi ta ali oni nadin
dejanja in ni¢ drugega. Drama, kateri je vec do
znaajev kakor do dejanja, ne doseZe nikoli
umetniskega uspeha.

Ker je dejanje tako bistvenega pomena, mora
pesnik vso svojo snov predstavljati dejansko,
da zadosti umetniskim zahtevam. Da, to mora
storiti tudi tam, kjer snov na prvi pogled ni
dejanska, zlasti kjer je treba kaj popisati ali s po-
pisom slikati. Kaj naj stori, ko nedostaje dejanja,
da je vendar-le plastiéno, torej dejanskor Homer
je vsem pesnikom pokazal nacin, kako si morajo
pomagati. Kakor znano, izpreminja Homer to,
kar opisuje, vedno v dejanje; stvarij ne popisuje
kot dovrsenih, ampak, kakor bi se Sele godile
pred njegovimi ofmi. Tako ne opisuje Aga-
memnona obleCenega, ampak, kako se obladi,
in Ahilejevega orozja ne dogotovljenega, ampak,
kako se izgotavlja. Kjer pa ta nacin ni mogoc,
kaze Homer ulinek kake redi, mesto stvari same,
n. pr. ne opisuje lepote Helenine, ampak nam

 pové, da se je zdela lepa celd starcem.

Z vsem tem pa ni refeno, da bi pesnik

_ sploh ne smel opisovati, kakor je trdil Lesing.

Ta je namrec zavrgel opisovanje, ¢e§ da spada
v poezijo le to, kar se godi v Casu, ne pa to,
kar je v prostoru. Ceprav je v tem mnogo res-
nice, vendar je napaéno misliti, da dela &as in
prostor principijelni razlo¢ek med pesniStvom®
in med slikarstvom. Zakaj tudi poezija nam
podaje v domisljiji slike. Razlodek je samo v
sredstvu, t.j. v besediin barvi.?) Zato pa tudi
ni dovoljeno pesniSko slikanje brezpogojno za-
metavati. Zakaj da bi se z besedo ne mogla
predstavljati prostornost, ni resni¢no.®)

Gledé na dejanje ali predstavljanje delujocih
oseb moramo $e jedno opomniti. O tem smo

1) Glej Aristotel, poetika c. 6, § 11.: "Ett &ven pév
TpdEeng odx &v yévorto Tpaywdin, dvev B8 NIV Yévort’ dv.
%) Primeri Jungmann Aesthetik str, 287 in sl.; Stockl,

Lehrbuch der Aesth. str. 721.
) Za kratek vzgled naj je kitica iz PreSernovega
S
Tje na otok, z valovi ves obdani,
V denasnjih dnevih béZjo pot Marije.




KnjiZzevnost. 571

namre¢ prepriani, da je dejanje poeziji po-
trebno. A ni zadosti, da nam pesnik dejanje
samo naznaci v glavnih potezah, ampak je mora
natan¢no opisati, da postane predstava Zivahna.
Zakaj ¢im vel dejanja, tem bolj je pesmotvor
plastien. Zato mora pesnik biti pozoren tudi
na vsako najmanjSe, najneznatnejSe gibanje, ker
tu ni zanj cel6 ni¢ nevazZnega. Vzgleden v tem
kakor sploh v plasticnem oziru nam je zopet
Homer. Za primer navedemo tukaj oni prizor
iz Ilijade, ko pride Tetida k Zenu ter ga prosi
za Argivce. Nastopajo tu sicer grski bogovi;
vendar ker so ti bogovi sploh bolj ljudje kakor
duhovi, in je torej tudi njihova dejanstvenost
bolj Cloveskega nacina, lahko ga porabimo tukaj.
Homer nam tu ne pové samo, da je Tetida prisla
k Zenu in daji je Zen obljubil pomoé: to bi
bile samo ob¢e poteze dejanja, ki bi zadoScevale
zgodovinarju, a nikoli ne poetu. Homer zato ne
pové samo tega, ampak popiSe vsak najmanjsi
gibljaj, kakor da bi bil istinito vse sam doZivel.
Pripoveduje namre¢, da se je Tetida dvignila
na Olimp k Zenu, sedla predenj, objela mu z
Jevico koleni, a z desnico mu gladila brado in
ga prosila za Argivce. Zen se da preprositi, po-
trese s ¢rnimi trepalnicamiin prikima; in valé
'se mu naprej ambrozijsko dehtedi kodri in strese
se ves Olimp.")

Tukaj se vidi, kako Homer popisuje vsako
najmanjSe gibanje; ni¢ mu ni neznatnega, nic
nevaznega. Zato pa je tudi Homerjevo pred-
stavljanje tako Zivahno, nazorno in plasti¢no.
Sploh je Homer gledé na plastiko nedosezen.
Pri njem je vse dejanje, in zdi se, da ne vé
drugace predstavljati,kakor nazorno in plasti¢no.
In prav zaradi te nazornosti ima toliko moci
do nas.

Slednji¢ smo imenovali tudi duhove. Rekli
smo pa Ze, da so manj ugodni za nazorno pred-
stavljanje kakor clovek. Vzrok je oditen. Ker
so duhovi netelesna bitja, zato so za ¢utno pred-

V dnu zad stoje sneZnikov velikani;
Polja, ki spred se sprésti, lepotije
Ti kaZe bleski grad na levi strani:
Na desni gri¢ek se za gricem Kkrije.
DeZela Kranjska nima lep§’ga kraja,
Ko je z okol’co ta, podoba raja.

) Glej llijada 1. 495—530.

stavljanje nezmozni. Vendar jih ne zametujemo,
ker si jih predstavljamo vedno telesno kakor
Cloveka. In v tej obliki so za uprizarjanje vi-
sokih idej dostikrat Se ugodnejsi nego ¢lovek,
ker je njihovo spoznavanje veliko popolnejse
od C&loveskega. Vsekako pa ne kaze uvajati jih
v kako dejanje tako, da bi bili sredisce ali glavna
oseba v dejanjih. To pa zato, ker ne poznamo
dejanstvenosti, to je nacina njihove delavnosti
in njihovega znadaja. Ako so Ze v zvezi s kakim
dejanjem, tedaj se naj predstavljajo bolj kot va-
rihi, ali zas¢itniki, ali pomo¢niki, nego kot zvrse-
valci, tako, da le vCasih vmes poseZejo. Po vsem
tem je tudi njihov plastien pomen v poeziji
omejen in zato tudi pesmotvori, kjer se duhovi
prevel prikazujejo, nimajo jasnosti in moci.
Gledé na delujole predmete v obce lahko re-
¢emo, da so v poeziji tako neobhodno potrebni,
kakor Cutnost v umetnosti sploh. A ker je sre-
dilo, s katerim predstavlja pesnik predmete in
njihovo dejanje, beseda, mora Ze beseda sama
biti ¢utna. Da je beseda lahko cutna, to smo
ze dokazali, in torej tudi pi vsejedno, kak izraz
si izbere pesnik za ta ali oni predmet.
Razlofujemo namreé besede, katere so bolj
konkretnega, t. j. utnega, in besede, ki so ab-
straktnega, t. j. duSevnega pomena. Konkretne-
besede nas vedno spominjajo dolodenth pred-
metov kake istinite reéi, ali tudi kakega dejanja;
abstraktnim besedam pa odgovarja ali nejasen
ali pa najveckrat noben Cuten pojav. Na to raz-
liko se mora pesnik zeld ozirati in torej besede
iskati in izbirati. In zares imenujemo pesmotvor,
v katerem je govor Cuten in konkreten, lep,
krepek, zivahen itd., a nasprotno nam je pust,
suhoparen, meédel in mrtev tisti, kjer prevla-
dujejo abstraktni izrazi. Da, ne le abstraktne be-
sede zametuje pesniStvo, ampak tudi take so ji
zoperne, katere se rabijo le zaradi logicnega
stika, namre¢ vezila ali partikule, n. pr. tedaj,
torej, namreé, zakaj, ¢e§ itd. Vse te in take
besede smatra poezija za masila in se jih iz-
ogiblje, kar najve¢ more, ter ljubi le cel6 pri-
prost, navaden, nezamotan zlog. Poezija hoce
biti éutnonazorna in zato sovrazi vse, kar ji
nazornost prikrajsuje in na kvar te pospesuje
dusevnost. (Konec.)

Knjizevnost.

Ogled po bolgarski knjizevnosti.
(Spisal Fr. Kovacic.) :

(Dalje.)

Drugi znamenitej3i pesnik iz dobe preporoda je
N4jden Gérov iz Koprivitice. Izudil se je v Odesi,

nekaj &asa je bil uéitelj v Plovdivu, pozneje pa
ruski konzul. — Od 1. 1845. je priobceval svoje
liri¢ne in politi¢éne pesmi v raznih &asnikih, posebej
je pa izdal istega leta majhno pesem ,Stojan in
Rada“, leta 1860. pa v Carigradu ,Pesnopojce.
Spisal je tudi ve¢ knjig za 3olsko rabo in izde-
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loval rusko-bolgarski besednjak, ki pa ni pridel na
svetlo.

Ksenofon (Rajko) Iv. Zinzifov je Ze kot dijak
v Moskvi pisateljeval. Njegovo najmenitnejie delo
je ,Novob’lgarska zbirka“ (Moskva 1863). Poleg
izvirnih pesmij se nahajajo v tej zbirki tudi prevodi
v macedonskem nareju o lgoru, Libusi, Kralje-
dvorski rokopis in nekaj pesmij maloruskega pes-
nika Sev&enka. L. 187o0. je izdal v Braili ,Krjavno
rizo“ (krvava srajca). Iz njegovih pesmij veje vroce,
strastno rodoljubje in ma3fevalnost. Umrl je kot
gimnazijski profesor v Moskvi 1. 1877.

Ustanovitelj bolgarskega pripovednega slovstva
je njegov tovari§ Ljaben Karavélov iz Koprivitice,
ki je pisal tudi ruski in srbski. Njegove najboljse
pripovesti so: ,Babu3ka Neda“, ,Don&o“, ,Hadzi
Nago“. — V svojih pesmih in pripovestih izku3a
navdusiti svoje rojake za boj zoper Turka. Rekli
smo Ze prej, da je urejal razne politi¢ne Casnike.
Odlikoval se je tudi na polititnem polju. Bil je
strasten prijatelj prevrata in zaklet sovraZnik Tur-
kom, predsednik tajnih prevratnih drultev, vodja
bolgarskih ustankov. Ali ko so mu vsi poskusi iz-
podleteli, pustil je polititno polje ter se zadnja
leta pecal le z leposlovjem in vzgojo. Umrl je
l. 1879. v Rus&uku.

Nadarjen in prevraten pesnik je tudi Kristo
Botjov (f 1876). Njegove pesmi so bile jako pri-
ljubljene in so mocno vplivale na bralce.

Oce bolgarske drame je D. P. Vojnikov, ljudski
ulitelj, doma iz Sumna (tur. Sumla, na severni
strani Balkana v izhodni Bolgariji). — Njegova
najboljsa dela so: ,Pokrtenie na Pr&slavski dvor®
(1868), ,Veleslava, b’lgarska knjaginja (1870).
Spisal je tudi nekoliko komedij. Njegove drame so
jako vplivale na 3irSe bolgarsko obginstvo.

Na leposlovnem polju se je odlikoval tudi Va-
silij Drunev, od 1. 1874. 8kof in kot tak se ime-
nuje Kliment. Spisal je zgodovinski roman ,Ne-
sCastna (nesre¢na) familija“ in pa dramo iz staro-
bolgarske zgodovine ,Ivanka, ubojec’t (ubijalec) na
As€nja 1.“ (Braila 1872), ki velja doslej kot
najbolj3e dramati¢no delo v bolgarski
knjiZevnosti.})

Tudi prevajalo se je prav mnogo v tem asu.
Bila je v tem neka strast, kakor bi hoteli svoje
mlado slovstvo kar &ez nol potisniti med velike
svetovne knjiZevnosti. Iz8lo je ved prevodov iz
Fénelona, Moli¢rea, Voltaire-a, Lessinga, Schillerja,
Bulwerja, Weltmanna, Gogola i. dr.

Vse to je 3e sicer malo, ako primerjamo bol-
garsko slovstvo z drugimi, ali gledé na silne ovire,
s katerimi so se morali Bolgarji boriti na vse strani,
je veliko in napredek je nagel.

Bolgarsko knjistvo od 1. 1806.— 1870. je po-
pisal dr. Konstantin Jos. JireCek ?), dalje pa do no-

1) JireCek: ,Das Firstenthum ‘Bulgarien str. 255.
2) Knjigopis na novob’lgarska-ta kniZnina, Dunaj 1872.

KnjiZevnost.

vejSega Casa dr. A. Teodorov. — Do 1. 1876., ko
je JireCek dovrdil svojo ,Zgodovino Bolgarjev¥, je
v vsem bolgarskem slovstvu bilo kakih 8oo knjig
in 51 Casnikov. Na leto je iz8lo popretno kakih
50 spisov. L. 1875. je izhajalo 14 C&asnikov, od
teh 3tirje v Carigradu. Takrat so se bolgarske knjige
na TurSkem smele tiskati samo v Carigradu in v
Ru3¢uku.

sNe d4 se tajiti“, pravi Jireek, ,,v mladi bol-
garski knjiZevnosti nekaka nezrelost, ki ima svoj
vzrok v nepopolni ali jednostranski izobrazbi ve-
¢ine piSateljev; toda izvirna dela zadnjih let vzbu-
jajo velike nade za bodo&nost.“!)

II. Novejse bolgarsko slovstvo.

Rusko-turski boj 1. 1877. je prinesel Bolgarjem
po tolikih stoletjih krutega robstva zlato slobodo.
V sv. tefanskem miru z dné 3. sulca 1878. se je
priznala samostalnost bolgarske drZave, in berolinski
kongres je 13. malega srpana istega leta Bolgarijo
priznal za samostalno kneZevino pod vrhovnim za-
§¢itjem sultanovim.

Naravno je, da se je sedaj zalelo novo Ziv-
ljenje na Bolgarskem. Vse je bilo kakor brez glave.
Dela je bilo veliko, ker v zadnjem boju je Bol-
garija stradno trpela. Najprej je bilo treba urediti
drZavno upravo, ali prav tu so nastale zme3njave,
ki 3e dandanes ovirajo dusevni in gmotni napredek
mlade drZave. Vse boljde mo¢&i poZre politika; kdor
je pisatelj, je tudi politik.

Vkljub temu se od tega &asa bolgarsko slovstvo
silno mnoZi. — V novi ustavi se je proglasila sloboda
tiska in odslej se je tiskalo silno mnogo. Najvel se
tiska seveda politi¢nih spisov, za 3olstvo in urade
ter za druge vsakdanje potrebe. Tiskarne so se od
l. 1878. mnozile tako, da jih je 1. 1892. bilo Ze tri-
deset. Kdor se na Bolgarskem peca s pisateljevanjem,
obdeluje navadno ved strok, kakor je Ze obi¢ajno,
kjer je veliko dela pa malo delavcev. Isti pisatel)
pise politi¢ne ¢lanke, pesmi, drame, romane, zgodo-
vinske, statisti¢ne in gospodarske razprave in 3olske
knjige.

Dotim se je poprej pesnidtvo tesno oklepalo na-
rodne pesmi in mu je bil poglavitni predmet boj za
slobodo, povzdignilo se je sedaj mnogo vise.

Kmalu po oslobojenju se javlja na pesnikem
polju biv3i in sedaj Ze umrli ministerski predsednik
Stefan Nikolov Stambulov, takrat $e mlad in gored
revolucijonar. Ta bolgarski ,Bismarck“ se je rodil
l. 1855. v Trnovu. Bil je sin nekega gostilni¢arja,;
Sole je dovr3il doma, le nekaj malo &asa je bilv
Odesi. Ze v mladosti se je odlikoval z zgovor-
nostjo in nenavadno podjetnim duhom, ki si je
znal pomo¢i v vseh okolii¢inah. Njegovo politi€no

) Geschichte der Bulgaren 573.
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delovanje je velini C&itateljev znano, istotako nje-
gova nasilna smrt po moril¢evi roki dné 18. malega
srpana leta 1893.

[z vseh pesmij njegovih dije prevraten duh. V
baladi ,Vojvoda Dolaban“ je sarkastitno opeval
prvo bolgarsko ministerstvo 1. 1879.

Drugi pesniki novejSega Casa so: Konstantin
Velickov iz Tatar-Pasardzika, Zivi sedaj kot slikar
v Florenciji; misti¢ni Stojan Michajlévski z izmis-
lijenim imenom ,De Profundis“, mladi dr. modro-
slovja D. Sidménov, prestavljavec Schillerja, Les-
singa, Goetheja, Riickerta, Biirgerja; — Ivan Danev
iz Rud¢uka, D.MiSev, Macedonec Kitancev i.dr. Naj-
znamenitej3i pesnik bolgarski je pa Ivan Vazov iz
Sopota, ki deluje v slovstvu od . 1870. Sole je
dovrsil doma na Bolgarskem, a mnogo je potoval
po Italiji in drugih deZelah. Nekaj Casa je Zivel
kot izseljenec na Vlaskem, a po oslobojenju Bol-
garije je postal predsednik sodid¢a v Berkovici.
Pozneje je bil narodni poslanec in ud ,stalnega
odbora za izhodno Rumelijo“; sedaj pa Zivi v
Sredcu, kjer izdaje leposloven list ,Devnico“.

V pesnistvu se je Vézov visoko povzdignil nad
svoje vrstnike in se oddaljil od prostega posne-
manja narodne pesmi. Njegove pesmi se smejo v
vsakem oziru priStevati med najbolj3e v slovanskem
umetnem pesnidtvu. — Tudi za jezik si je pridobil
velikih zaslug, ker on je za pravo ustvaril Bol-
garjem pravilen in lep pesnidki jezik. Njegov zlog
je gladek, izraZevanje jasno in nekak dostojanstven
mir se razliva nad njegovimi poezijami.

Njegove pesmi so iz8le v raznih Casnikih, pa
tudi v posebnih zbirkah. L. 1878. je izdal v Buka-
reStu ,Oslobojenje“, leta 1879. v Sredcu ,,Vidul,
tratka idila“, in ,Gramada“, epos iz zahodno-bol-
garskega narodnega Zivljenja. Leta 1881. je izila
zbirka pesmij ,,Gusla“, 1. 1884. ,S poljain iz Sume®,
l. 1885. ,Italija“, potopisni spomini, 1. 1886. ,Sliv-
nica“, pesmi o srbsko-bolgarskem boju. Razven
tega je prevajal Homerja, V. Hugo-a i. dr. — Tudi
njegovi prozai¢ni spisi iz mestnega in selskega Ziv-
ljenja so prav mi¢ni. L. 1891. je izdal velik roman
»Pod jarmom® iz zadnjih let turSkega gospostva
na Bolgarskem.

Kot novelist je znan tudi Ivan E. GeSov. Na-

- rodno Zivljenje je posebno lepo opisano v selskih

pripovestih Veselinovih.

Dramati€no pesnidtvo je 3e na slabih nogah.
Domatih proizvodov in prevodov je sicer precgj, ali
malo kaj dobrega. — Najplodovitejsi dramati¢ni pi-
satel] v novejSem casu je Teodor Kristo Stancov,
ki prinaSa na pozornico starobolgarske vladarje,
turSke pale, novobolgarske revolucijanarje, bolgaro-
ljubne AngleZe in celé pustolovnega razkralja Mi-
lana.

V novejSem cCasu sta iz3li dve veseloigri Ste-
rova: ,Kapka krve “ (kaplja krvi) in ,, Ljubovta
ili d’lga“ (ljubezen ali dolZnost). — Nekaj se

smé v tem oziru priakovati od , Dobrodelnega
gledalis¢nega drustva® v Sredcu, ki je za 1. 1893.
izdalo ,Dramati¢ni almanah®.

Kakor poprej, tako se tudi sedaj slovstveno
delovanje najbolj kaze v Zasopisju. Tu se vidi lep
napredek, ker imajo Ze mnogo strokovnih &asnikov.
Tukaj bomo navédli liste, ki so izhajali zaetkom
L:18093. ‘

Za mladino:

1. Zvézdica, novo mésecno illjustrovano spi-
sanie za détca. Izhaja v Sredcu vsak mesec, urejuje
N. Bélovézdov, stane dva leva (franka) na leto.

2. Détinskata biblioteka, izdaje Mih. Maksimog&
u Solunu.

3. Détinskata poclivka (7abava), méselno illju-
strovano spisanie za détca. Urejuje D. Tonlev v
Silistriji, velja 2 L. (za ptuje deZele 2 L 50 stotink).

Za dijjastvo:

4. Izvor, illjustrovano spisanie. Urejujeta Iv.
Ivanov in Trifonov v Rud¢uku. Cena 5 1., na ptuje 7.

5. Iskra, illjustrovano spisanie za ucenici i uce-
ni¢ky. Urejuje Jurdanov; prina3a velinoma same
prevode in velja 12 1, na ptuje 16.

Za leposlovje in znanstvo:

6. Duma, literaturno, naucno, obstestverno spi-
sanie. Urejuje N. F. Cinev. Cena 8 L., na ptuje 12.

7. Mis’l, spisanie za navka, literatura i kri-
tika. Urejuje Kr'stev, velja 10 1., za druge deZele 12.

8. Svétlina, Casopis za nauk, obrt in umetalnost,
urejuje Jurdan Michajlov v Sredcu. Cena 15 1.

9. Zapiski po mis’luta i fivota. Urejuje A. K'rd-
zijev, izhaja dvakrat na mesec in velja na ptuje
12 L

10. Den, mese¢nik za literaturo in znanost.
Urejuje Janko Lak’zov v Sumnem. Cena izven kne-
Jevine 12 L

11. Utro, literaturno naucno illjustrovano spi-
sanie. Izhaja v BukareStu — lani prvikrat. Zdi se,
da bo ta list postal jeden najbolj3ih, kar jih imajo
Bolgari. Velja za ptujce 10 1l

12. Loza (trta), mesecnik, izdaje ,mladata knji-
Zevna druZina® v Sredcu, zbirajo¢ krog sebe mlajse
pisatelje.

13. Pomin’k (delo), izdaje Todoranov v Ru-
3¢uku. Bolgarski pravniki so 1. 1893. imeli tri stro-
kovne casnike, dasi bi mnogo bolje bilo, ko bi se
vse moli zbrale krog jednega.

14. S’debena biblioteka, urejuje J. N. Mintov, ob-
ravnava zakonarstvo, pravdnidtvo in upravo. Cena
8 L

15. Juridiéeski pregled, urejujeta St. S. Bob&ev
in Mih. Iv. MadZarov v Plovdivu. Razlaga razli¢na
pravniSka vpraSanja, prina3a razlage vaZnejsih postav
in vladine naredbe.
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16. Jurididesko spisanie, izdajejo Iv. Dancev,
G. Zgurev in A. KableSkov v Sredcu.

17. Ucitelji imajo svoj mese¢nik 77rud v Trnovu
in Literaturno-naucno spisanie v Kazanluku.

18. Bolgarski stenografi, med katerimi ima na3
rojak Anton Bezen3ek najve¢ zaslug, imajo svoj
Stenograficeski Véstnik v Sredcu.

19. Glasbeni list je Narodna Mugika v Sumli.

20. Zivinozdravniki imajo meseénik Veteri-
narna v Sredcu.

21. Z druZabnimi remi se pela Semejnija
{ivot (rodbinsko Zivljenje), ki ga izdaje Ilija Dobrev
v Varni, in pa Zenski svet, urejuje gospodi¢na
Teodora Najeva ravno tam. Ima prilogo za Zenska
ro¢na dela.

Razne

Poglavje iz zgodovine jugoslovanskih
jezikov.
(Priobéil J. D.)

(Dalje in konec.)

A ne samo to dokazuje Jagié, da so bili Hrvatje
in Srbi na danaSnjem ozemlju prav tedaj, kakor
njih drugi bliZznji sosedje, marve¢ krepko podpira
tudi misel, da ime: ,Hrvat, Srb“ nima z jeziko-
sloviem ni¢ opraviti, ti imeni sta politidki. Slovani
namre se niso sami valili proti jugu in zahodu,
temved v zvezi z divjimi Obri. Ker pa je to ljudstvo
tlacilo Slovane, zato so se jim uprli, jeden rod se je
postavil vstaji na Celo, vstaja se je posrecila, rod-vo-
ditelj pa si je ustanovil politi§ko veljavo, in ime nje-
govo je zaslovelo. Tako je zaslovelo ime Hrvatov, ki
je v slovanskem svetu obicajno, tako je zaslovelo
tudi ime Srbov, Bolgarjev, Cehov. Ta so sama
politiska imena. Da je res tako, pokazalo se je
kmalu potem, ko so Karloviéi podjarmili Hrvate:
njih ime je za nekaj Casa izginilo, in pridlo je na
povrije narodno ime Sclavenia, kakor se nahaja v
listinah iz one dobe, ali pa zemljepisno ime Dal-
macija.

Ako torej govori Konstantin Porfirogenet o
Hrvatih in Srbih, ima v mislih vedno le politisko
ime; o kaki notranji jezikovni sorodnosti posa-
meznih rodov ne vé nié. Sele ugeno 19. stoletje
je dobilo &astno nalogo, da je postavilo Konstan-
tina za najvidjega sodnika v teZkih vpraSanjih o
slovanskih nare¢jih, pravi Jagi¢ — ne brez ironije.
Hrvatje sami so se vedno zavedali, da njih narodno
(etnografsko) ime je: ,slovensko“, staroslovensko
yslovénssk®s “, ,slavonicam®. Zato pa nespametno
polenjajo mnogi novejsi povestnicarji, pristavlja
modro Jagié, ki iz samega imena ,,Srb“ ali ,Hrvat®
hoCejo doloditi meje, kako dale¢ segajo Hrvatje,
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Pravoslavna duhovi¢ina je Ze 1. 1792. imela
svoj tednik Selanin; je-li e sedaj izhaja, nismo
mogli zvedeti. Amerikanski metodisti imajo dva
Casnika: v Samokovu Domasen prijatel in pa Zor-
nico v Carigradu. KatoliSkega Casnika 3e koncem
l. 1892. ni bilo, jedino redemptoristi izdajejo letna
porocila o svojem redu v bolgarskem jeziku.

23. KnjiZzevna porotila in ocene prinasa Kri-
tika, ki izhaja v Sredcu.

Navedli smo le najvaZnejSe poulno - zabavne
¢asnike — o politi¢nih ne moremo govoriti, ker
bi zavzelo prevet prostora —, a izhaja jih 3e ved
v raznih bolgarskih mestih. Tudi vojastvo, trgovci
in drugi obrtniki imajo Ze svoje Casnike.

Vazovo Dennico smo omenili Ze prej, nekatere
druge 3e omenimo pozneje.

stvari,

kako dale¢ Srbi. In vsakateri razteguje po svojem
politiSkem misljenju doti¢no ozemlje kar najdalje
mogoce. A popolnoma brez dovoljnih vzrokov.
Nikoli, do danes, ni bilo dbébe, v kateri bi bili
imeni Hrvatov in Srbov izpolnjevali celo ozemlje,
katero je danes srbsko-hrvasko. Vedno so bili na
tem ozemlju tudi ob3irni kraji, katerih prebivalci
so govorili jezik ,slovénsski“, kar se je izgovar-
jalo po nekod ., slovinski ¢, drugod ,, slovenski“.
Tako je n. pr.na severu srbsko-hrvaskega ozemlja
Slavonija, ki se je v domadi obliki nazivala morda’
»slovenska zemlja“, v magjarski pa ,szlovenszki
orszag“ (Petreti¢). Segala je nekdaj do Stirske meje.
— Drug kraj, ki se ni zval niti srbski, niti hrvagki,
je bil Dubrovnik, kjer so govorili le ,slovinski“.
V juzni Dalmaciji n. pr. 3e danes narod ne govori niti
hrvadki niti srbski, ampak ,na3ki“. — Ob sklepu .
tega zgodovinskega preiskavanja se mi vriva misel:
zakaj smo neki mi Slovenci ohranili samo narodo-
pisno ime? Ali mar ne zato, ker drugega nikdar
nismo imeli, ker se nikdar nismo povspeli do ni-
kakor3ne politiske sile?

V drugem delu svoje razprave pa pobija pro-
fesor Jagi¢ z jezikoslovnega stali3¢a gori omenjeni
nazor Kopitarjev in Miklosi¢ev o juZno-slovanskih
jezikih. V tej zmoti je tial Ze slavni Dobrovsky,
ki je razvrstil slovanske jezike, kakor znano, v dve
skupini. A: ruski, slavica vetus, Illyrica s. Serbica,
Croatica, Slovenica s. vindica. V B-skupini nasteva
severne jezike. Hrvasko je bilo Dobrovskemu samo
kajkavsko nareje na Hrvaikem, vse drugo mu je
bilo ilirsko ali srbsko. Kopitar ni pridel dalje. Videg,
da je takrat tako zvano hrva3ko (t. j. kajkavsko)
slovenskemu najbliZje, bil je zel6 nezadovoljen, da
so se v Zagrebu jeli vedno bolj ozirati po Stokav-
8¢ini. Cel6é tako daleC se je v svoji nevolji spo-
zabil, da je leta 1840. zagrebskim slovstvenikom
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pisal, da, &e Ze holejo vsekako opustiti svoje kra-
jevno narefje, naj se rajdi poprimejo nem3cine ali
pa magjaritine. (Hesych. 60.) In Miklo3i¢ je 3e v
drugi izdaji svoje ,Lautlehre“, stran 302 zapisal:
,Hier mdge noch bemerkt werden, dass mir serbisch
und chorwatisch als zwei Sprachen gelten und dass
ich den Ausdruck jezik srpski ili hrvatski fiir falsch
halte. Selbstverstindlich darf diese Ansicht nicht
als Versuch gedeutet werden, beiden Volkern die
Bahnen der Politik zu weisen: sie bediirfen einander.“
Zadnja opazka, pravi Jagi¢, je pa¢ odveg, ker to
vé vsak, da jezikoslovje s politiko nima ni¢ opra-
viti. Pa tudi vsa teorija o dveh jezikih, srbskem
in hrvaskem, je popolnoma napaina. Ce sta to res
dva jezika, zakaj pa pravi Miklo3i¢, da ni vredno
vsakega posebej obravnavati, in ju tudi res vedno
skupaj obdeluje in primerja s starosloveni¢ino?
Zabredel je v tako zmoto, ker je preve verjel
Grku Porfirogenetu in pa, ker je a priori iskal
dualizma, kjer ga ni. Besedici: $to in ¢a nikakor
ne moreta biti povod, da bi govorili o dveh je-
zikih. V istini je jeden jezik, obstoje¢ iz mnogih
naredij, ki pa nimajo doloCenih mej, ali 3e bolje:
govoriti ne moremo o jeziku, ampak le o mno-
Zici naredij.

Dve naregji sta si tem sorodnejsi, ¢im bliZji

sta si krajevno. Slovenska in bolgarska nare¢ja so

krajevno najoddaljenej3a, zato tudi najmanj sorodna.
Hrvaska in srbska pa so med obojimi v pravi orga-
nidki zvezi, kar je nov dokaz, da je pripovedka
Konstantinova o poznejsi doselitvi Hrvatov in Srbov
med Slovence — prazna bajka. Ako bi se bili
res pozneje naselili in iz &isto drugih krajev, kakor
trdi Grk, ne bi bilo med slovenskimi in hrvaskimi
naredji po jedni, in srbskimi in bolgarskimi po drugi
strani, nobene zveze. Tako pa tvori hrvasko-srbski
jezik ve& C&lenov v juZno-slovanski jezikovni verigi.
Ce pravimo: v juZno-slovanski jezikovni verigi, je
to releno s ‘premislekom; zakaj danes ne zidamo
ve juZno- in severo-slovanske jezikovne skupine,
ampak govorimo o naregjih, ki so liki ¢leni jedne
verige. Z vet vzgledi dokazuje Jagié, kako se res
kaze prehod iz nare¢a v naredje. Naj navedem le
jeden dokaz. Slovenci delamo prihodnjik s po-
moZnim glagolom: bodem; okolu Zagreba govoré
Se tudi tako: n. pr. budem <&ekal; &m dalje gres
proti vshodu, tem bolj se rabi pomoZnik: hocu, ¢éu,
pri Bolgarih pa: 3te (me). Vshodno-srbska naregja
se vjemajo z bolgarskimi, zahodna s hrvasko-slo-
venskimi. Znalilen za vsa juZno-slovanska naregja
je veznik ,da“, za kar imajo Rusi: ,uro“, Poljaki
,iz%, Cehi ,%e“. Lahko bi imenovali juZno-slo-
vanska nare¢ja po tem znaku: ,da“-jeziki. O kaki
izposojitvi tukaj ni govora, vzrok je staro sosedstvo.
Obitajna delitev naredij v §to-, ¢a-, kaj-naregje ni
znanstvena.

Povzemimo 3e jedenkrat poglavitne misli cele
razprave: a) Sloveni v VI.—VIL stoletju niso bili

ve¢ jedna sama jezikovna jednota, pal pa je bila
sorodnost drug v drugega prehajajocih naredij tako
velika, da bi se bil lahko napravil jeden knjiZeven
jezik, ako bi bile versko-politiske razmere ugod-
nejde. b) Niti v novejlem jezikovnem razvoju niti
v starejdih oblikah se ne d4 trdno doloditi meja,
kje se zalenjajo in nehajo slovenska, kje srbsko-
hrvaska, in kje bolgarska nare¢ja. Prehodi se vr3é
polagoma. Glaso- in oblikoslovne posebnosti slo-
veniCine segajo v srbsko-hrvaska, zlasti zahodna
nare¢ja, in istotako posebnosti srbo -hrvaiine v
bolgar3¢ino, zlasti zopet zahodno. ¢) Hrva¥¢ino in
srb3¢ino lo¢iti v dva jezika, za to pal nimamo
znanstvenega povoda. Obojno slovstvo je sicer res
loteno zbok raznih zaprek, zlasti tudi razlike v
veri in pisavi, toda ta nevesela prikazen hitro lahko
izgine, kolikor bolj bi napredovala prava omika.
Dvojno slovstvo jezika kot takega ne preminja nic.
d) Stevila narecij in njih razmerja do knjizevnega
jezika 3e ni mogocCe doloditi. Zanimivo in za nas
Slovence &astno je to, da Jagi¢ priznava: najbolj
so preiskana slovenska naregja, a tudi tu je severo-
vshodno 3e premalo znano. Zal, da neki slovenski
ulenjak, ki je v tem oziru storil morda najveg, ne
govori tako pohvalno. Pred kratkim mi je pisal:
»Celé Hrvati so se priCeli zdaj Zivo zanimati za
svojo tako dolgo zanemarjeno dijalektologijo, samo
pri nas je vse pri starem. Na3i . . . ali nimajo Casa
ali pa volje. Samo kak popularen spis e kdo skuje
in misli, da si je pridobil s tem zasluge za znanost.“
Marsikdo, ki je v to poklican, bi lahko sestavil
opis (vsaj v glavnem osnutku) naredja svojega do-
macega kraja.

Ob koncu poroc¢ila ne morem zamolcati, kako
dober vtisek je napravila na-me mirna pisava Jagi-
¢eva. Tako naravnost se je po robu postavil zoper
trditve velikana Miklosi¢a in tako dobro je vse
podprl z dokazi, in veandar nikjer nobene ostre,
Zzaljive besede; kjer le more, ga izgovarja, in z
najvedjim spoStovanjem ga imenuje svojega ,nepo-
zabnega prijatelja“.

Najstarejsi umetelniski slovanski spominik
in njegova zgodovina.

Kak3en spominik je neki ta, poreCe marsikateri
bralec. Najbolj &e3¢ena je bila v Rimu slika sve-
tega Petra in Pavla. In ravno o tej sliki in njeni
zgodovini je napisal zanimljivo razpravo profesor
dr. Luka Jeli¢ v ,Sborniku jugoslavenskih umjetnih
spomenika. Prvi svezak. U Zagrebu 1895%. Ker
je ta knjiga draga — 2 gld. — najsi ima komaj
40 stranij, ne pride mnogim v roko. Ali imenitno
in tehtovito je za vsakega Slovana, znati nekoliko
o tej podobi in vedeti njeno zgodovino.

V vatikanski baziliki sv. Petra v Rimu se hrani
slika, okovana v bakreni 3katlici z debelim steklom,
predoCujoa sv. Petra in Pavla. Zaradi svoje sta-
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rosti je slovita in e3¢ena kakor malokatera druga
v cerkvi. Stirikrat na leto jo izpostavljajo v Ze3&enje,
namre¢ o boZi¢u, o velikinodi, na svetega Petra in
Pavla dan in na dan posvelenje bazilike, to je
18. listopada; na velikono&ni ponedeljek se ocito
kaZze ljudstvu. Razliéno je mislilo ljudstvo o tej
sliki in razno je bilo tudi o nji mnenje ucenjakov.
In prav o tem-le razpravlja uceni pisatelj v reeni
knjigi. Da vidimo!

Okoli 1. 1150. je opisal Peter Malijev vse ime-
nitnosti vatikanske bazilike. Duhovnik Roman je
popolnil ta opis . 1192. in prvi pide o tej sliki;
pravi, da je ista kakor slika, katero je pokazal
sveti Silvester cesarju Konstantinu. To Romanovo
izrotilo je trajalo 3tiri stoletja. L. 1569. sta bila
v Rimu dva ruska 3kofa, Hipacij Pociej Vladi-
mirski in Ciril Trlecki OstroZinski zastran zdru-
Zenja cerkvd pri Klementu VIII. Ugledav3a sliko
sv. Petra in Pavla ter napis, takoj spoznata, da
je ,ruski“. Pa vkljub temu 3e ni odzvonilo Ro-
manovemu mnenju in izro€ilu, kakor pri¢ajo po-
znejsi opisi slike, od katerih omenim le nekatere.
Leta 1749. pové ustno svoje misli Garampiju, —
kakor ta piSe -— uceni J. S. Asseman, rekoc: slika
je naslikana ali za Nikolaja I. ali pa Hadrijana II.
l. 858.—872. t. j. ob &asu Cirila in Metoda in je
slovanskega izvira. Kako in zakaj ni J. S. Asseman
o¢ito razglasil svojih mislij, ne vemo. L. 1850. Ze
ocito govori kardinal Bartolini v pismu Lucidiju, da
reCena slika ni tako stara, kakor se je mislilo,
namreS od l. 337., ko je bil kr3¢en Konstantin.
Zakaj gledé na slovanski napis ,gli antichi caratteri
slavi“, treba reci, da jo je izdelal griko-ruski ume-
telnik. Potemtakem ni starejSa od 1. 867., po pri-
liki od one débe, ko sta sv. Ciril in Metod krstila
Ruse (str. 9.). Leta 1857. pa je pisal o tej sliki
Hrvat J. Kukuljevi¢ Sakcinski, kateri ima najvec
zaslug za znanstveno preiskovanje te slike. Tudi
dr. Fr. Racki je 1. 1860. ve¢ o njej pisal, pa je
bil s kraja nasprotnega mnenja kakor Kukuljevié.
Zato je pa dal kardinal Bartolini 1. 1881. sliko na
novo pregledati od strokovnjakov in veiakov v
slikarstvu in slovanskem pismu. Slikar Lais se izrece
za IX. vek in Bartolini potrdi mnenje J. Kukuljevica,
kateri je tudi bil za tisto débo. Rackije pozneje
popustil nekoliko svoje prejnje mnenje. Celo prvi
ved¢ak in strokovnjak v starinoslovju G. B. Rossi si
ni upal izredi se odlo¢no o starosti slike. Dr. L. Jelié
je o tem pisal Ze 1. 1892., ko 3e ni dovr3il svo-
jega preiskovanja (str. 15.). Zdaj pa je kriti¢no vse
proudil o tej sliki in priSel do tega-le rezultata:
Sliko je naslikal sv. Metod v spomin, ko je
bil posvelen za 3kofa za Hadrijana II. dné 5. sve-
Cana 868. S svojim bratom sv. Cirilom jo je iz
hvaleznosti poloZil na grob sv. Petra. Tu je visela
tri stoletja in na to se odstranila in pozabila. Druge
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polovice XII. stoletja je napis na njej, spominjajo&
na Konstantina (Cirila), ki jo je daroval z bratom
Metodom, zaCel vse zanimati. Zaradi tega so jo
imeli za sliko cesarja Konstantina. Ko so v XV. sto-
letju predelovali vatikansko baziliko, prisla je slika
na stari svoj prostor, kjer se 3e sedaj hrani v
veliki Casti. In to je iz umetniSkega stali¢a jedini
najstarejii slovanski spominik. Fr. S. Lelse.

Nase slike.

Na str. 543. poslednje 3tev. smo pokazali po-
drtijo v Zupni cerkvi vodiSki. Taka je bila cerkev
takoj po potresu. Danes je 3¢ mnogo Zalostnejia:
obok je ves podrt, stene razpolene, razsipina po-
kriva tla na visoko; cel6 velik del tlaka se je udrl
zaradi silnega udarca, ko se je nanj podrl obok,
in v podzemne rakve se ozira Zalostni ogledovalec.
— Sv.FrantiSek zamaknjen (str. 552—553).
Ta slika nam kaZe sv. Franciska Asiskega (1182
—1226), ko je zamaknjen na gori Alverniji. Umet-
nik Filip Lauri si misli svetnika v slanju, ko
poslusa nebedke glasove angelske. Njegov duh je
— rekel bi — zapustil telo, zato je njegov Zivot
kakor v trdnem spanju. — Slika je jako lepa in
pomenljiva in pri¢a, da je umetnik res umeval svoj
predmet. — Opatija. Za danes podajemo samo
nekaj slik iz Opatije; 3e druge slike in opis obja-
vimo, ako Bog d4, kmalu. Jednako omenimo kmalu
Postojno.

+ Anton Susnik. Na3i naro&niki poznajo Zi-
vahnega pripovedovalca, ki je v nafem listu objavil
nekoliko drobnih spisov. Dné 24. minulega meseca
je nagloma umrl zaradi kra v Zelodcu v najboljsi
mo3ki dobi. Da ga ¢itatelji bolje spoznajo in se
ga spomnijo ob njegovi muéni in Zalostni smrti —
niti sv. zakrametov mu niso mogli podeliti —, po-
dajemo danes dve mali sliki iz njegovega peresa.
Pokojnik je bil korektor v Bambergovi tiskarni, pa
je sodeloval skoro pri vseh slovenskih listih brez
razlotka. Najrajii je pisal kratke &rtice in drobne
slike. Te so se mu tudi najbolj posrecile. Cim daljsi
je bil spis, tem teZe mu je 3lo v tehniki, kakor
kaZze njegov ,Posaviek® v ,Slov. knjiznici“. Ker
se je moral teZko boriti za vsakdanji kruh, zato se
razodeva v vseh spisih neka naglica in vihravost.
Rad je zajemal iz &e3kih listov in virov snovi za
svoje izdelke, ker je nekaj Casa bival v zlati Pragi.
— Temperamenta je bil jako Zivahnega; nravi ne-
kako strastne, kar je bilo kolikor toliko krivo, da
je bil nesreden v poslednjih letih svojega Zivljenja.
A srca je bil dobrega in vnetega za to, kar je videl
plemenitega in lepega v slovstvu in Zivljenju. Zato
mu bodi Bog usmiljen in mu daj tam pokoj, ka-
terega ni naSel tukaj!




Reki sedmerih modrijanov.
Ivdpar <6y émta cwody. (Pgdaje P EL )

I. Solon, Salaminec.

1. Previdnost (razumnost)se odlikuje mimo
drugih vrlin toliko, kolikor vid mimo drugih
cutov.

Krepostnega ¢loveka hvali.

Spozndj pravico.

Casti bogove.

Imej bogove za prijatelje.

Starise spoétuj

. Ce kdo stariSev ne Zivi, naj bo brez-
Easten (izoblen). .

8. Mimo stariSev ni tebi ni¢ pristojnejsega.

9. Ne prisegaj (ne rabi prisege).

10. Jednakost ne dela vojske.

11. V resnobnih rec¢eh se uri (pecaJ St 7
resnobnimi re¢mi).

12. Resni¢nost podpxra (resmce se drzi).

13. Ne lazi, marvec resmcu]

14. Vprasan, zakaj ni za morilca lastnega
oCeta nastavil postave, odgovoril je: Ker nisem
pri¢akoval (da bi kdo ocleta usmrtil).

15. PoSten in vrl znacaj imej za zaneslji-
vejsi od prisege (mostvo vel velja, kakor pri-
sega).

16. Razum postavi za

17. Ce ve§, mold.

18. Presekaj si govoricenje z molcan)
moléanje pa (pretrgaj) po ugodni priliki.

19. Neznane reci sklepaj -.sv.;:.wfpou) po ocit-
nih; kar pa si spoznal, ne govori.

20. Nekdaj vprasan od Periandra pri pijaci
— ko je slu¢ajno molcal —, ali mol&i iz ne-
umnosti, ali iz pomanjkanja besedij, rekel je:
Noben norec bi ne mogel moléati pri obedu.

. Prijatelje spostu]

92 P11)atel]ev si ne pridobivaj naglo; ka-
tere pa si pridobil, ne zametuj jih naglo.

24. Varuj se sladnosti; zakaj ona rodi brid-
kost.

23. Sitost se rodi iz bogastva; oSabnost pa
iz sitosti (torej oSabnost nastane iz bogastva).

25. Ne bodi predrzen.

~26. Ne zavidaj nikomur.

27. Umrlega cloveka naj nih¢e slabo ne
ogovarja.

28. Vladaj, ko si se preje ucil pokoriti se;
zakaj, ako si se naudil pokoriti se, bos znal
tudi vladati.

29. Drzavljanom svetuj ne najprijetnejse,
marve¢ najkoristnejse stvari.

30. Ne stavi se za sodnika; Ce ne, boS pro-
padlemu (tistemu, ki je izgubil pravdo) so-
vraznik.

31. Premlad ¢lovek naj ne bo niti naelnik
niti svetovalec, ko bi se zdel Se tako razumen.
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voditelja.

prijateljem pomagaj. -

32. Vprasan, kako ne bi se godila krivica
v drzavi: Ko bi se jednako srdili neposkodo-
vani, kakor poSkodovani, odgovori on.

33. Vprasan, v katerem mestu se najbolje
stanuje, rekel je: V katerem se kaZe ne manj
neposkodovanih kakor poskodovamh in kjer se
kaznujejo krivi¢ni.

34. Od nekoga vprasan, kako se najbolje
vladajo drzave, rece: Ako se drzavljani poko-
rijo naelnikom, nacelniki pa postavam.

35. Tistemu mestu se godi najbolje, kjer
navadno dislajo vrle moZe; najslabeje pa, kjer
Cislajo. hudobne.

36. Ko so ga nekoc grajali, da je najel za-
govornika, ko je imel pravdo e Saj tudi
palao najamem, kadar imam obed (t.j. kadar
povabim goste na obed).

37 Samosilstvo je lepa trdnjavica, toda od-
hoda nima.

38. Kralj in samosilnik bi postal pac slaven
moz, ako bi drzavljanom priredil ljudovlado
(demokracijo) iz samovlade (monarhije).

39. Proti svojim bodi krotak.

II. Kleobulus, sin Evagora iz Linda.

1. Kreposti je lastno, da sovrazi hudobijo.

2. Misli kaj misli vrednega.

3. Prave omike je malo na svetu, govo-
rienja mnogo.

4. Sumnilenja se zdrZuj.

5. Bodibolj sluhaljuben nego jezikoljuben;
bolj ukazeljen, nego neumen. (Rajsi poslusaj,
nego govori; ljubi nauk in modrost.)

Cuvaj bogoljubnost. (Ohrani poboznost.)
Ni¢ ni castnejSe mimo molitve.
Oceta mora$ spostovati.
9. StariSe presezi v strpnosti (stanovitnosti).
10. Za pravico se odlodi.
11. Krivico sovrazi.
12. Drzavljanom svetuj najkoristnejSe stvari.
13. Kar sovrazis, tega ne stori drugemu.
14. Spostuj blago sosedovo in ¢uvaj kakor
svoje.

15. S silo ne delaj nicesar.

16. Sovrastva poravnavaj.

17. Nikar ne zametuj slabejSega (manjSega).

18. Ne hrepeni po ptujem.
19. Najbolj razumno ravna ljudstvo, kjer se
podlozniki bolj bojijo graje, nego postave.
20. Pa¢ najbolj ¢asten — ‘misli — postane
kralj in samosilnik, ¢e nobenemu drzavljanov
ne zaupa.
Laz naj sovrazi vsak, ki je razumen in
moder
22. Laznivi temel} pokvari Zivljenje.
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23. Pripravi si blagoglasen jezik.

24. Zdrzi se zloglasne govorice.

25. Ne smejaj se zasramovanim, zakaj za-
meri§ se jim.

26. Dobro vadi telo in duSo.

27. Nebutaj v nevarnost (ne bodi predrzen).

28. Kdor je sovraznik narodov, ta je sovraz-
nik v vojski. — Lat.: Populi inimicus —-hostis
appellatur.

29. Ud se srece 1zpremembo vrlo prenasan

30. Kadar sisrecen, ne bodi nikdar oSaben;
kadar si v zadregi, na bodi malosréen.

31. Sladnost kroti.

32. Mera vsemu je korist.

33. Dobrim dobro stori.

34. Prijatelju izkazuj dobrote, da bo boljsi
prijatelj; sovraznika stori prijatelja. Varovati se
je treba grajanja prijateljev in zalezovanja so-
‘vraznikov.

25. Spominjaj se dobrote, ki si jo prejel.

26. Tista hiSa se vidi, najboljsa, v kateri jih
ima gospodar vel, kateri ga ljubijo, nego, ka-
teri se ga bojé.

37. Kakor bi ti ne hotel v veliki in pozla-
Ceni ladiji jadraje potopiti se, tako ne Zzéli, da
te v preveliki in bogati hisi sedecega stiskajo
bridkosti in tezave.

38. Skrbi za hiso.

39. Kadar kdo gré iz doma, naj premis-
ljuje, kaj ima delati, in kadar se vrne nazaj, naj
premisli, kaj je storil.

40. Zeni se pri jednakorodnih; zakaj dce
vzame$ zeno pri velikaSih, dobi§ gospodarje,
ne sorodnikov.

41. Zeni si ne dobrikaj vprico ptujcev, tudi
se ne prepiraj Z njo: zakaj prvo pomenja norost,
drugo divjost.

43. Ljube otroke odgojuj.

43. Pijanega hlapca nikar ne tepi; ker zdelo
se bo, da si tudi ti pijan.

III. Chilon, Lakedajmonec.

Vprasan kaj dela Bog, odgovori:

soko pomzu)e nizko povisuje.
Umrljivim stvarem ne zavidaj.
Ne hrepéni po nemogolem.
Casti starost.
Spostuj starejSe.
Postavam bodi pokoren.
Drzi se modrosti.
Sege (navade) in znalaje preisku;.

9. Ne sumnidi nikogar.

10. Vprasan, po fem se razlikujejo omikani
od neomikanih, pravi: Po dobrih nadah.

11. Tezko je: Skrivnosti zamolcati, prazni
Cas dobro obrniti, krivico prenasati.

12. Bratu nevoljnemu, da ni Efor postal,
ko je bil on Efor, dé: Jaz znam krivico trpeti,
ti pa ne.
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13. Pridobivaj si po pravici (pravi¢no).

14. Spravi se z krivi¢nimi.

15. Sovrazi obrekovanje.

16. Varuj se nesramnostij (bezi pred njimi).

17. Cuvaj sam nad saboj.

18. Spoznaj samega sebe.

19. Vprasan, kaj je najtezje, — rele: spo-
znati samega sebe, e, iz lastne ljubezni vsakdo
mnogo prideva samemu sebi.

20. Na kamenu se zlato poskuSa in odisti
lice; na zlatu pa se kaZe znacaj dobrih in zlobnih
ljudij.

21. Nikar ne preti nikomur; to je Zensko.

22. Ne preti blagorodnim (izobraZenim );
to ni lepo.

23. Jezik naj ne prehiteva pameti.

24. Brzdaj jezik, zlasti pri pijaci.

25. Pri vinu ne govori mnogo; gresil bos.

26. Ne govorj slabo o bliZznjih; ¢e ne, bos
slisal, kar te bo Zzalilo.

27. O umrlem ne govori slabo;
blagruj ga.

28. Ko se je nekdo zalostil o svojih nad-
logah, dé: Ko bi ti umel nadloge vseh, manj
bi bil nevoljen zaradi svoje.

29. Pocasi hodi k prijateljem na obed, hitro
teci o nesredi.

30. Ce potrosis za to, Cesar ni treba, bo$
na pi¢lem v tem, Cesar je treba.

31. Nesrenemu se ne posmehuj;
obcna.

w3 Kdor se prevec peca z nepotrebmrm
re¢mi, njega zaniluj.

33. Jezo (strast) kroti.

34. Vadi se v zmernosti (zmernost imej v
navadi).

35. Rajsi si voli skodo nego sramoten do-
biek; ona le jedenkrat zaboli, ta pa boli skozi
in skozi.

36. Bogastvo je bolj sluzabnik hudobije,
nego vrline.

37 Kaj 18 bogastvo" -
dega, popotnica nesrec, voditelj hudobije
nosti).

38. Bogastvo, ki je nastalo iz hudobnega
dcjanja, je pridobljeno kot oflitna stramota.

39. Varuj Cas (dobro porabi cas).

40. Drzi se samote.

41. Ne bodi nadleZen.

42. Vedlini ugajaj.

43. Ce si mogocen, bodi krotak, da te bodo
bliznji bolj spostovali nego se te bali.

44. Na potovanju se ne podvizaj prehitevat
(nikar prenaglo ne hodi).

45. Najboljsa drzava je tista, katera najbolj
poslusa postave, najmanj pa govornike.

46. Hisa mora biti podobna samovladni
drzavi.

47. Lastne (domaco) hiSo dobro vladaj.
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